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U.S. – China Inter-modal Hazardous Materials  

Handling Seminar 

中美危险品储运安全研讨会-日程 

 

April 26-27, 2016    Beijing 
2016 年 4月 26-27 日，北京 

 

Tuesday, April 26, 2016  Inter-modal Hazardous Materials Handling Seminar 

会议地点/Meeting Venue Beijing Wuzi University, No. 1 Fuhe Street, Tongzhou District, Beijing 

北京物资学院，中国北京通州区富河大街 1 号 
崇德楼一层报告厅/ Main Hall, Level One, Chongde Building  

开幕式/Opening Remarks 主持人/Moderator to open the session: 
中国交通部安全与质量司处长杜永东/ Mr. Du Yongdong, from 
Safety and Quality Department of China Ministry of Transportation 
MOT 

9:30-9:40 中国交通部安全与质量司副司长黄勇致欢迎词/ Welcome remarks 
by Deputy Director General Huang Yong from Safety and Quality 
Department of Ministry of Transport 

9:40-9:50 美国驻华大使馆何为商务领事致开幕词/U.S. Embassy Principal 
Commercial Officer Val Huston Opening remarks 

9:50-10:00 北京物资学院翁心刚副院长致欢迎词 / Welcome Remarks by Mr. 
WengXingang, Vice President of Beijing Wuzi University 

10:00-10:10 美国贸易发展署东亚区经理詹贻琛致欢迎词/ Welcome remarks by 
USTDA Country Manager for East Asia Ms. Susan Chan Shifflett 

议题一 / SessionOne: 危险品的运输与物流 /Hazardous Materials Transportation and 

Logistics 

10:10-10:15 主持人/Moderator to open the session: 
李令遐教授，美国奥多明尼昂大学斯特姆商学院信息和决策科学

系主任  / Professor Ling Li, PhD, Chair of the Department of 
Information Technology and Decision Sciences, Old Dominion 
University, USA 

10:15-10:35 吴金中，交通运输部公路科学研究院交通物流工程研究中心 / Mr. 
Wu Jinzhong, Transportation and Logistics Engineering Center, 
Research Institute of Highway, Ministry of Transport 

 中国在危险品运输与物流方面的现状与挑战 / Challenges 
and current situation of China Hazardous Materials 
Transportation and Logistics  
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10:35-10:55 郝咨乐总经理，SAFECHEM 公司- 陶氏化学公司全资子公司/ 
Manfred Holzleg, Managing Director, SAFECHEM Europe GmbH, a 
subsidiary of the Dow Chemical 

 陶氏 SAFECHEM——安全运输、储存及装卸有害化学材

料的解决方案 / The SAFECHEM solution for safe transport, 
storage, and handling of hazardous chemical materials 

10:55-11:15 茶歇/ Coffee Break 

11:15-11:35 李令遐教授，美国奥多明尼昂大学斯特姆商学院信息和决策科学

系主任 /Professor Ling Li, PhD, Chair of the Department of 
Information Technology and Decision Sciences, Old Dominion 
University, USA 

 美国危险物品运输相关事故数据分析及反思 / Data 
Analytics on Transport Related Accidents of Dangerous 
Goods in the US 

11:35-11:55 Panel Discussion / Q&A 
小组讨论/ 问答环节 

议题二 / Session Two: 危险品的储运安全管理 / Hazardous MaterialsManagement and 

Storage 

11:55-12:00 主持人/ Moderator to open the session: 
Guy R. Colonna, 美国国家消防协会部门主任 / Guy R. Colonna, 
Division Director, National Fire Protection Association (NFPA) 

12:00-12:20 谢天生，交通运输部水运科学研究院港航安全研究中心主任 / Mr. 
Xie Tiansheng, Director of Port and Shipping Safety Center, Water 
Transport Institute, Ministry of Transport 

 中国危险品储运方面的现状与挑战 / Challenges and 
current situation of China Hazardous Materials Management 
and Storage 

12:20-14:00 自助午餐/ Lunch 

14:00-14:30 韩启明 , 美国杜邦公司，危险品的安全实践顾问 /Qiming Han, 
Consultant of DuPont Safety Management Practice for Hazardous 
Material 

 Safety Training for enterprise staffs 企业员工安全培训 

 How to break down the internal safety management 
responsibility to implement 企业内部安全管理责任制如何分

解落实 
 Security Risk classification management/安全风险分级管理 
 Basic management data set-up and collecting基础管理数据的

设置与收集 
 Risk Control methodology implementation 风险控制 
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 Driver safety behavior Changing by special program改变驾驶

员安全习惯的特殊项目 
 Process Procedure re-build and Solidification 重建与巩固过

程中的程序 
 System self-improvement 系统自动升级 

14:30-14:50 Guy R. Colonna, 美国国家消防协会部门主任 / Guy R. Colonna, 
Division Director, National Fire Protection Association (NFPA) 

危险化学品安全管理标准的一致性  / Consensus Standards for 
Hazardous Chemical Materials Safety Management , NFPA 

 Chemical classification, chemical storage, handling, and use 
(illustrate by case studies, like West, TX)化学品的分级，储

存，处置与使用（美国德克萨斯州案例分析） 

 Emergency planning and preparedness (it’s part of NFPA 400 
for example and could be highlighted) 应急计划与准备（美

国国家消防协会 400 计划中的一部分） 

 Emergency response (reference 472 for different types of 
incidents, including multi-modal; additional response 
standards would include NFPA 1072, 1620, 1981, and 1994)
应急反应（根据不同事件，参考 472，包括多种形式和增

加的反应机制标准） 
14:50-15:05 Coffee Break 茶歇 

议题三 / Session Three: 危险品的检测与监控  / Hazardous Materials Detection and 

Supervision 

15:05-15:10 主持人/ Moderator to open the session: 
段晓瑞，中国交通运输部水运科学研究院安全与应急中心水运安

全评审中心主任/ DuanXiaorui, Director of Water Transportation 
Safety Evaluation Center, Ministry of Transport 

15:10-15:30 吴金中，交通运输部公路科学研究院交通物流工程研究中心 / Mr. 
Wu Jinzhong, Transportation and Logistics Engineering Center, 
Research Institute of Highway, Ministry of Transport 

 中国在危险品检测与监控方面的现状与挑战 / Challenges 
and current situation of China Hazardous Materials Detection 
and Supervision 

15:30-16:00 柴小舟, 大中华区副总裁兼总经理, 霍尼韦尔传感与生产力解决

方案 / Gaven Chai, VPGM Greater China, Honeywell Sensing and 
Productivity Solutions 

 霍尼韦尔危险化学品监管解决方案/ Honeywell solutions on 
hazardous chemical supply chain 
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16:00-16:30 王肖梅, GHS 合规事务部法规技术主管, 瑞欧咨询公司美国分公司

/Sunny Wang,Technical Director and Senior Regulatory Expert, 
REACH24H USA 
美国关于小包装危险货物运输的法规要求  / Requirements for 
Shipping Dangerous Goods Packed in Small Quantities in the USA 

 Introduction to the UN Model Regulations on LQ/EQ 
exemptions 联合国危货运输规章范本中有限数量和例外数

量, 豁免制度介绍 
 Shipping LQ/EQ in the USA 美国有限数量/例外数量运输规

则 

 ORM-D Consumer CommoditiesORM-D 消费品 
16:30-16:50 Panel Discussion / Q&A 

小组讨论/ 问答环节 

17:10-18:10 晚餐/ Dinner 

Wednesday, April 27, 2016 Inter-modal Hazardous Materials Handling Seminar 

议题四 / Session Four: 危险品在航空领域的运输 / Hazardous Materials Transportation 

through Civil Aviation  

9:00-9:05 主持人/ Moderator to open the session: 
郭陶然，美国危险货物管理研究院中国代表、法规专家 / Terry Guo, 
China Representative,  Institute of Hazardous Materials Management 
(IHMM) 

9:05-9:25 李玉红，中国民航局民航科学技术研究院高级工程师 /Ms. Li 
Yuhong, Senior Engineer, Science and Technology Center, Civil 
Aviation Administration of China 

民航领域危险品运输领域当前情况与挑战 / Challenges and current 
situation of China Hazardous Materials Transportation through Civil 
Aviation 

9:25-9:45 Robert Mcclelland 先生，美国联合包裹服务公司航空危险货物部门

总监 / Mr. Robert Mcclelland, Director of UPS Airlines Dangerous 
Goods 

 UPS 危险货品小型包裹运输流程 / UPS Small Package 
Dangerous Goods Shipping Process 

 UPS 航空消防安全提升方案 / UPS Airlines Fire Safety 
Enhancements 

9:45-10:05 郭陶然，美国危险货物管理研究院，法规专家，中国代表 / Terry 
Guo, Regulatory Specialist, China Representative,  Institute of 
Hazardous Materials Management (IHMM) 
• 美国危险品查验以及危险品货物在不同运输方式间运输衔接

等方面的经验和实践  / US experience and best practice when 
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checking hazardous materials and how to deal with hazardous 
materials between different transportation modes. 
• 美国交运与接收危险品的法规要求/US regulatory requirement 
on offering and accepting Hazmat Shipment 
• 美国发货人如何准备危险货物/US Shipper’s practices on 
preparing Hazmat shipments. 
• 美国承运人如何接收和检查危险品/US Carrier’s Practices on 
Accepting and Inspecting Hazmat Shipment 
• 不同交通方式危险品运输的思考：空运 vs. 海运；国内 vs. 国
际 /Some concerns towards Hazmat shipments in different 
Transportation modes: Air vs. Vessel; Domestic vs. International etc. 

10:05-10:20 Coffee Break 茶歇 

10:20-10:40 Panel Discussion / Q&A 
小组讨论/ 问答环节 

总结发言 / Closing Remarks  

10:40-10:50 中国交通部总结发言 / MOT Closing Remarks 

10:50-11:00 美国贸易发展署、美国驻华大使馆商务处总结发言 / USTDA & 
U.S. Embassy Beijing Commercial Section Closing Remarks 

 

 

 

 

 

 

北京物资学院，中国北京通州区富河大街 1号 

崇德楼一层报告厅 

Main Hall, Level One, Chongde Building No.99 Zhonglieci Xi Street, Chendu,  
Beijing Wuzi University, No. 1 Fuhe Street, Tongzhou District, Beijing 
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American National Standards Institute (ANSI) 

 

As the voice of the U.S. standards and conformity assessment system, the American National 
Standards Institute (ANSI) empowers its members and constituents to strengthen the U.S. 
marketplace position in the global economy while helping to assure the safety and health of 
consumers and the protection of the environment.  

The Institute oversees the creation, promulgation and use of thousands of norms and 
guidelines that directly impact businesses in nearly every sector: from acoustical devices to 
construction equipment, from dairy and livestock production to energy distribution, and many 
more. ANSI is also actively engaged in accrediting programs that assess conformance to 
standards – including globally-recognized cross-sector programs such as the ISO 9000 (quality) 
and ISO 14000 (environmental) management systems. 

ANSI has served in its capacity as administrator and coordinator of the United States private 
sector voluntary standardization system for more than 90 years. Founded in 1918 by five 
engineering societies and three government agencies, the Institute remains a private, nonprofit 
membership organization supported by a diverse constituency of private and public sector 
organizations.  

Throughout its history, ANSI has maintained as its primary goal the enhancement of global 
competitiveness of U.S. business and the American quality of life by promoting and facilitating 
voluntary consensus standards and conformity assessment systems and promoting their 
integrity. The Institute represents the interests of its nearly 1,000 companies, organization, 
government agency, institutional and international members through its office in New York City, 
and its headquarters in Washington, D.C.  
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美国国家标准协会（ANSI） 
 

 
American National Standards Institute（ANSI——美国国家标准协会）是由公司、政府和其他成员

组成的自愿组织，负责协商与标准有关的活动，审议美国国家标准，并努力提高美国在国际标准

化组织中的地位。ANSI 是 IEC 和 ISO 的 5 个常任理事成员之一，也是 4 个理事局成员之一，参

加 79%的 ISO/TC 的活动，参加 89%的 IEC/TC 活动。ANSI 是泛美技术标准委员会（COPANT）
和太平洋地区标准会议（PASC）的成员。 
 
美国国家标准学会（American National Standards Institute: ANSI）成立于 1918 年。当时，美国的

许多企业和专业技术团体，已开始了标准化工作，但因彼此间没有协调，存在不少矛盾和问题。

为了进一步提高效率，数百个科技学会、协会组织和团体，均认为有必要成立一个专门的标准化

机构，并制订统一的通用标准。1918 年，美国材料试验协会（ASTM）、与美国机械工程师协会

（ASME）、美国矿业与冶金工程师协会（ASMME）、美国土木工程师协会（ASCE）、美国电气

工程师协会（AIEE）等组织，共同成立了美国工程标准委员会（AESC）。美国政府的三个部（商

务部、陆军部、海军部）也参与了该委员会的筹备工作。1928 年，美国工程标准委员会改组为美

国标准学会（ASA）。为致力于国际标准化事业和消费品方面的标准化，1966 年 8 月，又改组为

美利坚合众国标准学会（USASI）。1969 年 10 月 6 日改成现名：美国国家标准学会（ANSI）。 
 
美国国家标准学会是非赢利性质的民间标准化组织，是美国国家标准化活动的中心，许多美国标

准化学协会的标准制修订都同它进行联合，ANSI 批准标准成为美国国家标准，但它本身不制定

标准，标准是由相应的标准化团体和技术团体及行业协会和自愿将标准送交给 ANSI 批准的组织

来制定，同时 ANSI 起到了联邦政府和民间的标准系统之间的协调作用，指导全国标准化活动，

ANSI 遵循自愿性、公开性、透明性、协商一致性的原则，采用 3 种方式制定、审批 ANSI 标准。 
 
ANSI 现有工业学、协会等团体会员约 200 个，公司（企业）会员约 1400 个。领导机构是由主席、

副主席及 50 名高级业务代表组成的董事会，行使领导权。董事会闭会期间，由执行委员会行使

职权，执行委员会下设标准评审委员会，由 15 人组成。总部设在纽约，卫星办公室设在华盛顿。 
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The Dow Chemical Company 

  

SAFECHEM Europe GmbH was founded in 1992 and is a wholly owned subsidiary of The Dow 
Chemical Company. SAFECHEM is an experienced provider of services and solutions related 
to the safe and sustainable use of solvents for high quality dry cleaning and metal cleaning. 
Committed to the principles of Responsible Care®and Product Stewardship, SAFECHEM 
develops innovative business models and services to optimize the balance between ecology, 
economy and social responsibility. Therefore, the company has received several recognitions 
from organizations such as the United Nations Industrial Development Organization (UNIDO), 
the United Nations Environmental Programme (UNEP) and the German Ministry for the 
Environment as well as from the World Wide Fund For Nature (WWF). SAFECHEM is seen as 
best practice example for driving Circular Economy. With offices in Düsseldorf and Paris, 
SAFECHEM serves in close cooperation with a network of responsible distributors over 8,000 
customers world-wide.  

 

Trade Mission Goals: 

SAFECHEM helps metal cleaning customers in China to improve the quality and efficiency of 
the production process as well as workers safety and the company’s environmental profile by 
optimizing the cleaning process. The complete, innovative solution consists of high 
performance solvents, a full range of services and a system for active risk management 
including a proven transport- and storage system. This mission will help us to 

- Learn more about the regulatory framework in China  

- Establish new relationships 

- Introduce the SAFECHEM business model as solution to the environmental and the metal 
cleaning industry´s challenges 

 

The Dow Chemical Company 
Dow Corporate Headquarters 

2030 Dow Center  

Midland, MI 48674 

USA 

 

SAFECHEM Europe GmbH 
Tersteegenstr. 25 

40474 Düsseldorf 

GERMANY 
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陶氏化学公司 

 

SAFECHEM 公司由陶氏化学公司创建于 1992年，目前是其全资子公司。SAFECHEM 以其丰富的经验

为高品质干洗与金属清洗溶剂的安全和可持续应用提供相关的服务与解决方案。SAFECHEM 遵守其

对于责任关怀®与产品安全监管原则的承诺，开发了创新性的业务模式与服务用以优化生态性、

经济性与社会责任之间的平衡。本公司因此受到了诸多国际组织的嘉奖，诸如联合国工业发展组

织（UNIDO）、联合国环境规划署（UNEP）、德国环保部以及世界自然基金会（WWF），被视为推动

循环经济的最佳实例。SAFECHEM以德国杜赛尔多夫市和法国巴黎市为业务基地，通过其有效的分

销网络向全球超过 8000家用户提供服务。 

 

贸易代表团使命与目标: 

SAFECHEM 在中国通过优化工艺来帮助金属清洗用户改进其生产工艺的质量与效率以及职业安全

和企业的环保水平。其解决方案由高性能溶剂、全方位服务和成熟的风险主动管理系统（包括运

输到储存）组成，独具完备性和创新性。我们的使命为： 

- 加深对于中国环保法规框架的了解 

- 建立物流与用户间新型合作关系 

- 在中国引进 SAFECHEM业务模式，将其作为应对环保与金属清洗行业挑战的解决方案 

 

 

陶氏化学公司（The Dow Chemical Company） 

Dow Corporate Headquarters 

2030 Dow Center  

Midland, MI 48674 

USA 

 

SAFECHEM 欧洲公司（SAFECHEM Europe GmbH） 

Tersteegenstr. 25 

40474 Düsseldorf 

GERMANY 
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Institute of Hazardous Materials Management 
 
 

Hazardous Materials Management is an increasingly important issue throughout the world.  Over 
16,000 homeland security, environmental protection, engineering, health sciences, transportation, and 
public safety professionals have earned IHMM’s accredited Certified Hazardous Materials Manager 
(CHMM) credential.  IHMM also administers a growing contingent of Certified Hazardous Materials 
Practitioners (CHMP) and the Certified Dangerous Goods Professionals (CDGP): 

 CHMMs are professionals who provide proper controls for material handling, transportation, and 
security throughout the life cycle of hazardous materials, from design and production through 
storage, recycling, and ultimate disposal.  They apply scientific knowledge, engineering 
technologies, and best management practices in compliance with all regulatory requirements.  

 CHMPs are professionals experienced in handling hazardous materials in a wide variety of 
specialties, such as environmental protection, emergency response, safety, transportation, and 
security.  CHMPs have experience in packing, shipping, tracking or securing hazardous articles; 
responding to spills; and/or cleaning up contaminated sites.  

 CDGP are professionals who possesses the knowledge and skills appropriate for safely and 
efficiently dealing with the transportation and security of hazardous materials and dangerous 
goods.  CDGPs have experience coordinating proper land, sea, or air transportation of 
dangerous goods, explosive ordnance disposal (EOD), or management of oil field production 
wastes, to name a few practice areas.  The CDGP maintains familiarity with best practices as 
well as regulations, as established by the UN Recommendations on the Transport of Dangerous 
Goods, the International Civil Aviation Organization’s Technical Instructions (ICAO TI), and the 
International Maritime Organization’s Dangerous Goods Code (IMDG Code). 

 
The Institute of Hazardous Materials Management is committed to impartiality and objectivity in every 
aspect of operation. IHMM implements policies and procedures in a fair manner among all applicants, 
candidates and certified individuals. IHMM’s processes and procedures are governed by its Bylaws and 
Management Systems Manual.  
 
Institute Vision and Mission 
Vision Statement

 

:  IHMM competency standards, accredited credentials, and certification programs are 
acknowledged, accepted, and endorsed globally.  

Mission Statement

 

:  IHMM develops professional standards for certification and administers and 
promotes accredited certification programs for individuals who practice the management of hazardous 
materials and dangerous goods in the environmental, safety, health and transportation fields.  
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    危险货物管理研究院 

 

危险货物管理是全世界日益重要的问题。超过 16,000 国土安全，环境保护、工程、健康科学、

交通和公共安全专业人员获得了 IHMM的危险货物认证经理 (CHMM)证书。IHMM 还组织管理了不断

增长的危险货物从业人员认证 (CHMP) 和危险货物专业人士认证（CDGP）: 

 CHMMs 是在危险货物完整周期，从设计，生产，通过存储、回收和最终处理提供正确的物

料搬运、运输和安全的专业人士。他们运用科学知识、工程技术和最佳管理方法达到符合

法规的监管要求。 

 CHMPs 专业人士在处理危险货物过程中在更多的领域有广泛的知识，如环境保护、应急响

应、安全运输和安保的经验。CHMPs 有经验在包装、运输、跟踪或确保危险物品；针对溢

出和受污染场地清理。 

 CDGPs 专业人士具有安全有效地处理运输危险货物和危险品安全的恰当知识和技能。

CDGPs 有，例如协调陆运、海运或空运危险货物、爆炸物处理 (EOD)或管理油田生产废物, 

等实践领域的经验。CDGPs人士熟悉业界的最佳实践以及相关的联合国危险品运输橙皮书

法规，国际民航组织技术细则(ICAO/TI)和国际海事危险品规则(IMDG Code)。 

  

危险材料管理研究院的运行致力于每一操作方面的公正和客观。IHMM 对所有申请人、候选人和被

认证的个人之间公平地执行政策和程序。IHMM 的过程和程序受其章程和管理制度手册的制约。 

  

研究院的愿景和使命 

愿景︰IHMM 能力标准、认证的凭据和认证程序受到全球的承认、接受，并赞同。  

使命

  

︰IHMM开发专业标准认证和管理并促进在危险货物和环境、安全、健康和运输领域的危险货

物管理个人实践的认证程序。 

危险材料管理研究院 

Institute of Hazardous Materials Management 

11900 Parklawn Drive, STE 450 

Rockville, MD  20852 

Telephone:  +1 (301) 984-8949 

Website:  www.ihmm.org 
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DuPont Sustainable Solutions 
 

DuPont has been bringing world-class science and engineering to the global marketplace in the 

form of innovative products, materials, and services since 1802.  The company believes that 

by collaborating with customers, governments, NGOs, and thought leaders we can help find 

solutions to such global challenges as providing enough healthy food for people everywhere, 

decreasing dependence on fossil fuels, and protecting life and the environment.  For 

additional information about DuPont and its commitment to inclusive innovation. 

DuPont is a science-based products and services company. Operating in more than 70 

countries and regions, DuPont offers a wide range of innovative products and services for 

markets including agriculture and food; building and construction; communications; and 

transportation.  

DuPont Sustainable Solutions is one of 10 DuPont businesses. Bringing customers the benefits 

of an integrated global consulting services and process technology enterprise, it applies 

DuPont’s real-world experience, history of innovation, problem-solving success, and strong 

brands to help organizations transform their workplaces and work cultures to become safer, 

more efficient and more environmentally sustainable. 

 

DuPont Sustainable Solutions 
Bldg.11, 399 Keyuan Road 
Zhangjiang Hi-Tech Park 
Pudong, Shanghai 201203, China 
Tel：021-38622747 

Website：www.safety.dupont.cn 
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杜邦可持续解决方案事业部 

 
 

杜邦公司于1802年在美国特拉华州成立，公司通过在科技方面不断的创新与飞跃，从最开始的一

家专门生产黑火药的工厂转型为向全世界提供先进的高性能材料、服务和技术的全球化科学公

司。两个多世纪以来，杜邦把安全健康和环保、职业操守、公正和尊重他人作为企业核心价值，

创造了众多的科学奇迹。目前公司业务遍及全球70多个国家和地区。 

杜邦可持续解决方案战略事业部是杜邦十大业务部门之一，致力于提供服务与技术，改善工作场

所安全与企业文化，为客户带来在专业的安全风险管理、安全文化改进、节能减排、提高工程项

目管理效率、提高生产运营绩效、提高整体员工能力等解决方案，从而帮助合作伙伴实现一流的

安全业绩和卓越的可持续运营。 

 

杜邦可持续解决方案事业部 

上海市浦东新区张江高科技园 

区科苑路399号11号楼 

电话：021-38622747 

网址：www.safety.dupont.cn 
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REACH24H Consulting Group 

 
 
REACH24H Consulting Group provides global regulatory compliance solutions to facilitate the 
most efficient and cost-effective access to the marketplace for industrial and consumer 
products through utilizing strong commercial experience and technical expertise in chemical 
and related industries like food, agro-chemical, cosmetics, etc. Its in-house team consists of 
ex-governmental officials, global-regulatory experts, toxicologists, environmental risk assessors, 
chemical engineers and IT software developmental engineers. 
 
REACH24H Consulting Group currently maintains a global presence. The Group includes 
REACH24H Consulting Group China which is based in Hangzhou, REACH Compliance 
Services (RCS) in Dublin, REACH24H USA Inc. in Reston Virginia and REACH24H Consulting 
Group Taiwan in Taoyuan. REACH24H Consulting Group was acquired by CTI (Centre Testing 
International Corporation) on June 21, 2011, a listed company on the Chinese Stock Exchange 
(300012.SZ) and China’s leading product testing, inspection, certification, and consulting firm 
that provides comprehensive services for virtually all consumer products. 
 
REACH24H launched an online platform named “ChemLinked” in 2012 to meet the massive 
and largely unanswered demand for quality and up-to-date China and Asian chemical 
regulatory and compliance information. ChemLinked boasts a multidisciplinary team of 
scientists, compliance specialists and language experts backed by the vastly experienced 
technical teams at REACH24H ensuring the most authoritative information and dependable 
consultancy from the most experienced chemical regulatory experts. 
 
Trade Mission Goals: 
REACH24H continuously focuses on deepening research on hazardous chemicals 
management in the US and China, and tries to deliver most valued products and services to 
meet demands of either company entitled with “Fortune Global 500” or an SME. This mission 
will allow us to advocate safe management of hazardous chemicals, exchange ideas with both 
the policy makers and industrial stakeholders, and identify the market for relevant training and 
consultancy. 
 
 
REACH24H USA Inc. 
11951 Freedom Drive, Suite 1300 
Reston, VA 20190 USA 
Telephone: +1 (703) 596-8055 
Website: www.reach24h.com/en-us/ 
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华测瑞欧 

 

 

 

华测瑞欧是一家为企业产品进入目标市场符合政府法规法令提供技术保障的生产和贸易合规服

务机构。华测瑞欧服务范围覆盖工业化学品、农药和消杀产品、化妆品、食品和食品接触材料、

消费品、电子电器等多个行业，为企业提供法规资讯和新闻及预警服务、产品注册登记专家服务、

专题会议培训和公开课服务，以及依托互联网技术的化学品物质表征和法规的数据库和软件服

务。 

 

公司定位于全球化学品法规专家，总部位于浙江省杭州市，在爱尔兰、美国、中国台湾均设立了

分支机构，是中国国家商务部批准的境外投资企业（批准号：3300201200161，N3300201500171）。

公司于2011 年6 月21 日被上市公司华测检测（股票代码：300012）收购。华测检测是国内检测

行业首家上市公司，集检测、校准、检验、认证及技术服务为一体，业务范围涵盖几乎所有类别

的消费品。华测瑞欧于2012 年自主开发上线了ChemLinked 资讯平台，以满足众多企业迫切希望

了解中国和其他亚太地区化学品法规政策新闻和合规实务分析的需求。ChemLinked 聚集跨行跨

业的专家，突破语言障碍，以瑞欧的经验和技术支撑，保障了最权威、可靠的资讯来源和咨询意

见。 

 

贸易代表团目标： 

华测瑞欧一贯重视对中美危险化学品管理法规的研究，定制最具价值的产品和服务，力图满足无

论是“全球五百强”还是中小企业的实际合规需求。公司希望代表团通过参与此次活动向企业倡

导危险化学品安全管理，与政府决策者和行业利益相关方交流意见，探索有关培训课程和咨询服

务的市场。 

 

华测瑞欧（美国股份有限公司） 

11951 Freedom Drive, Suite 1300 

Reston, VA 20190 USA 

Telephone: +1 (703) 596-8055 

Website: www.reach24h.com/en-us/ 
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   Amazon China 

 

Amazon entered China in 2004 and now it has four strategic business focuses in the country, 
including cross-border e-commerce, Amazon reading including books, Kindle and digital 
content, Amazon Logistics+, and Amazon Web Services (AWS).  

The cross-border e-commerce is booming globally especially in China and represents the most 
dynamic driving force of China’s e-commerce development. Our vision in China is very clear: 
helping China customers gain access to the high quality and authentic international brands and 
products at fair prices around the world and helping China-based sellers to grow their business 
and build their brands globally. 
 

With the unique advantages of global vendor resources and logistic network, Amazon China 
today already hosts the largest international brands and products among online retailers in 
China and is becoming the trusted go-to-place for Chinese consumers to shop authentic 
international products already.Amazon Global Store (AGS), launched in 2014 and the first AGS 
residing in local website with localized shopping experience globally, gained great popularity 
among Chinese consumers and provides a selection of over 10 million from Amazon.com 
today.  

Amazon Global Selling is a thriving platform for all size of Chinese sellers looking forward to 
exporting, selling their products and building their brands globally. Through the platform, tens of 
thousands of China-based sellers can now sell on Amazon marketplaces in 10 countries, 
including the U.S., Germany, U.K., France, Italy, Spain, Canada, Japan, China and Mexico.  

Amazon China launched its eBook store in December, 2012. Since then, Kindle has brought its 
full Kindle product portfolio, fire tablet as well as Kindle Unlimited to China, and cooperated with 
nearly 600 Chinese publishers and book importers to offer more than 300,000 titles to Chinese 
readers, aiming atproviding Chinese customers an integrated reading experience and igniting 
their passion for reading.   

Amazon Logistics+, launchedin October, 2015, provides a full range of fulfillment and logistics 
solutions for Chinese businesses and help them manage warehouse operations and logistics 
processes in a more efficient and cost-effective way.  

AWS has been available to a group of customers in China under “Limited preview” since 2014. 
AWS has two regions in China, AWS China (Beijing) Region and AWS China (Ningxia) Region. 
And AWS China (Beijing) Region is the 4th AWS Region in Asia Pacific and one of 12 globally 
available AWS Regions.  

27



  

        亚马逊中国 

 

亚马逊于 2004 年进入中国，目前在中国拥有四大核心战略，包括跨境电子商务、亚马逊阅读(图

书、Kindle 电子书阅读器及相关数字内容）、亚马逊物流+和亚马逊云计算服务(AWS）。 

蓬勃发展的跨境电商是中国经济发展的重要驱动力之一。亚马逊在中国的发展愿景非常明确：将

Z.cn 打造成为连接中国消费者与国际选品的纽带，让中国消费者随时随地都能够通过亚马逊中国

这个平台轻松获得来自世界各地的品牌与高品质商品。任何中国企业都能借助亚马逊在全球的资

源和平台走向世界、打造国际品牌。 

依托亚马逊全球 14 大站点、独一无二的全球供应商资源和跨境物流体系，亚马逊中国持续推进

国际品牌战略，目前已成为国内拥有最多国际品牌及选品的自营电商平台，并逐渐成为了中国消

费者信赖的选购高品质国际选品的首选平台。2014年，亚马逊中国正式推出海外购业务，同步上

线亚马逊“海外购”商店，使消费者用中文即可直接浏览和购买来自亚马逊海外站点上同质同价

的国际品牌及海量选品，并享受快速、便捷的亚马逊全球配送服务和本地客服支持。亚马逊“海

外购”商店深受中国消费者欢迎，目前已经成功引入了来自亚马逊美国的 29 大品类、超过 1000

万的选品。 

亚马逊“全球开店”是中国卖家发展出口业务、拓展全球市场、打造国际品牌的优质平台。目前

数以万计的中国卖家加入了该项目。包括亚马逊美国、加拿大、德国、英国、法国、意大利、西

班牙、日本、墨西哥和中国在内的 10大国际站点已向中国卖家全面开放。 

 

亚马逊中国致力于为中国消费者带来完善的阅读体验，点燃中国大众的阅读热情。自 2012 年 12

月上线电子书店起，亚马逊陆续在中国推出了 Kindle 全系列产品、Fire 平板电脑、以及 Kindle 

Unlimited 电子书包月服务，并与近 600 家中国出版商和进口书商合作，为中国读者提供了超过

30万册电子图书。 

2015 年 10月，亚马逊物流+正式启动，为中国企业带来全方位的仓储物流解决方案，帮助中国企

业以更高效的方式、更优化的成本管理其仓储物流体系。 

亚马逊云计算服务（AWS）自 2014年起以“有限预览”的方式为部分中国客户提供服务。目前 AWS

在中国有两大可用区，分别为 AWS 中国北京区域和 AWS 中国宁夏区域。AWS 中国北京区域是 AWS

在亚太地区的第 4个区域，也是 AWS全球 12大区域之一。 
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 Schneider National Inc. 
 

 
 
Schneider National is a transportation leader with a broad portfolio of services 
Privately held, founded in 1935, Schneider National, Inc. is a premier provider of transportation, 
logistics and related services, which made $3.6 billion in revenue in 2013. Schneider operates 
9,600 tractors, 13,300 drivers and independent contractors, and 45,500 trailers and containers 
with 16,800 associates; hauled 11,100 loads and travels 7.6 million miles per day. In the 
meantime, Schneider purchases $1.4 billion in third-party transportation from 13,900 carriers. 
Schneider is servicing 80% of Fortune 500 MNC companies; and operating 8 million square 
feet cross-docking and warehouse facility.  
 
Headquarters is based in Green Bay, Wisconsin, with international offices in China, Canada 
and Mexico 
 
Company Address: 
Schneider National, Inc. 
3101 S. Packerland Drive 
Green Bay, WI 54306 
 
MISSION 

SAFE, COURTEOUS, HUSTLING ASSOCIATS DELIVERING SUPERIOR EXPERIENCES 
THAT EXCITE OUR CUSTOMERS 
 
VISION 

WE ARE DRIVEN BY OUR UNCOMPROMISING VALUES TO DELIVER THE GOODS THAT 
ENHANCE THE LIVES OF PEOPLE EVERYWHERE 
 
CORE VALUES 
 
SAFETY FIRST AND ALWAYS, INTEGRITY IN EVERY ACTION, RESPECT FOR ALL, 
EXCELLENCE IN WHAT WE DO 
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      世能达 
 
 

 
世能达是领先的综合物流供应商 
 
世能达成立于 1935 年，是北美最大的私人物流公司之一。涉及公路运输、仓储，物流、多式联运，提

供一体化供应链解决方案服务，2013 年营业收入超过 36 亿美金。公司拥有 9,600 多辆牵引车头，13,300
多名司机，45,500 多个甩挂箱和集装箱；员工数量超过 16,800 名。每天运输量达 11,100 车次货物，行

驶 7,600,000 英里。除了自有车辆，世能达每年还在全球 13,900 多个运输承包商采购超过 14 亿美金的

运输服务。公司服务于 80%以上的世界 500 强公司，经营着 8,000,000 英尺配送及分拨中心。 
公司总部设在美国维斯康星州的格林贝，同时在中国，加拿大和墨西哥设立子公司。 
 
使命 
安全、周到、高效，世能达提供让客户欣喜的非凡体验。 
 
愿景 
世能达秉承自身的价值观，坚定不移，以提高人们的生活品质为己任。 
 
核心价值观 
安全第一，永远第一; 真诚守信，始终如一; 海纳百川，尊重他人; 追求卓越，尽善尽美 
世能达是领先的综合物流供应商 
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               Honeywell 

 
Honeywell is a Fortune 100 diversified technology and manufacturing company that provides its 
worldwide customer base with aerospace products and services; control technologies for 
buildings, homes and industry; turbochargers; and performance materials.   
Honeywell’s long history in China goes back to 1935 when it established its first franchise in 
Shanghai. Today, all of Honeywell’s three strategic business groups are represented in China, 
each having relocated their Asia Pacific headquarters to China.  Over the years Honeywell 
has set up subsidiaries and joint ventures in more than 20 cities across the country. And as of 
today it has invested $1 billion in China and employs more than 12, 000 people.    
 
China is one of the most important markets in Honeywell's global success strategy. The 
company is committed to its “East for East” strategy and to driving business growth in China by 
providing the highest quality, delivery, value, and technology to its customers. Honeywell's 
strategy in China aligns well with the government’s overall plan by effectively contributing to 
building an energy-efficient and environmentally-friendly society.  Honeywell Technology 
Solutions China (HTSC), located in Shanghai, is dedicated to developing industry leading 
research and development capabilities on the local level.  But at the same time leverage its 
global leadership in technology and innovation to support its Chinese customers’ and Chinese 
society's specific needs in creating more energy efficient, safer, and environmentally friendly 
products and solutions. Doing so will contribute to the government’s objective of building a 
sustainable economy and a harmonious society. Meanwhile, Honeywell's products and 
technology will also help China cope with the environmental challenges caused by China’s 
rapid urbanization, industrialization and the robust economic growth. 
 
Honeywell Automation and Control Solutions (ACS) offers a complete portfolio of innovative 
products, solutions and systems to create safer, more comfortable, more secure, and more 
energy efficient environments. ACS is comprised of several businesses that sell, manufacture 
and deliver products and services to consumers, businesses and industries in every region of 
the world. ACS includes Honeywell Building Solutions (HBS), Environmental and Energy 
Solutions (E&ES), Honeywell Industrial Safety (HIS), Honeywell Security and Fire (HSF), 
Sensing & Productivity Solutions (S&PS). The products, services and solutions produced by 
these companies help protect, control and automate 150 million homes, 10 million buildings, 
thousands of manufacturing and industrial plants, and major oil refineries.  
 
For additional information, please visit www.honeywell.com.cn 
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         霍尼韦尔 

 

霍尼韦尔（Honeywell）是一家《财富》100 强之一的多元化、高科技的先进制造企业。在全球，

其业务涉及航空产品和服务，楼宇、家庭和工业控制技术，涡轮增压器以及特性材料。  

 

霍尼韦尔在华的历史可以追溯到 1935 年。目前，霍尼韦尔三大业务集团均已落户中国，旗下所

辖的所有业务部门的亚太总部也都已迁至中国，并在中国的 20 多个城市设有多家分公司和合资

企业。目前，霍尼韦尔在中国的投资总额约 10亿美金，员工人数约 12,000 名。  

 

中国是霍尼韦尔全球拓展战略蓝图中最重要的市场之一。霍尼韦尔在中国实施“东方服务于东方”

的发展战略，紧密围绕国家整体规划，充分利用公司在节能、环保、安全、安防等相关领域的全

球领先实力，有效地为中国推进新型城镇化、加快产业升级和建设安全宜居、资源节约和环境友

好型社会做出贡献。霍尼韦尔在上海设立了霍尼韦尔中国研发中心，致力于积极建立一流的本地

研发能力，以便更有效地利用其全球领先的技术和创新实力，创造出满足中国客户和社会需求的

更安全、更节能、更环保的产品和技术解决方案。 

 

霍尼韦尔自动化控制系统集团为客户提供整套的创新产品、解决方案和系统，从而打造更安全、

更舒适、更节能的环境。自动化控制系统集团旗下包括数个不同的业务部门，为全球各地的消费

者、企业和各行各业销售、制造和提供相关产品和服务。这些业务部门包括：建筑智能系统部

(HBS)、环境与能效解决方案部(E&ES)、工业安全部(HIS)、安防与消防部(HSF)、传感与生产力

解决方案部(S&PS)。其产品、服务和技术在全球超过 1.5 亿个家庭和一千万座楼宇，以及成千上

万的制造业和工业厂房中应用。在中国，自动化控制系统集团的一系列创新技术和智能解决方案

广泛应用于能源、建筑、交通、医疗、家居等领域，帮助城市提升能效、安全、生产力和舒适性，

同时降低资源消耗和环境污染。 

 

如需了解更多信息，请访问霍尼韦尔中国网站 www.honeywell.com.cn 
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Old Dominion University Profile 

 
Old Dominion University is located in Norfolk, Virginia, USA and is a Research-Extensive public 
institution.  ODU offers 42 doctoral degrees,54 master’s degrees, and 69 bachelor’s degrees, 
and has 25,000 students.ODUis Virginia’s forward-focused metropolitan research university for 
students who want rigorous academics and an energetic residential community.   

 

美国奥多明尼昂大学 

美国奥多明尼昂大学位于弗吉尼亚州诺福克市，是一所研究型公立大学。奥多明尼昂大学有 42 个

博士点，54个硕士和 69个学士学位。奥多明尼昂大学目前有 25,000 名在校学生。该校是弗吉尼

亚州的一所都市研究型大学，适合于追求严谨学术氛围同时又希望能享受充满活力的都市生活的

学者和学生。 
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Yongdong Du  
Director, Satety Supervision Department, China MOT 
 
Du Yongdong has been doing management of the Maritime Search and 
Rescue and of the Global Maritime Distress Safety (GMDSS) for a long time. 
Mr.Du was involved in the work of establishing the National Maritime Search 
and Rescue Committee and setting up the National Maritime Search and 
Rescue Emergency Response Plan. He has gained many experiences in transportation safety 
supervision and emergency management. 
 

杜永东 

交通运输部安全与质量监督管理司 处长 

 

长期从事海上搜救和全球海上遇险与安全系统（GMDSS）的管理工作，参与了筹建国家海上搜救

委员会、国家海上搜救应急预案编制等工作，长期从事交通运输安全监管和应急管理领域的工作，

在交通运输安全和应急处置实践中具有丰富的经验。 

 
 
Susan Chan Shifflett 
USTDA Country Manager for East Asia 

Susan Chan Shifflett is Country Manager for East Asia (China, Mongolia) 
and Europe & Eurasia at the U.S. Trade and Development Agency. From 
2012-2015, she was the China Environment Forum program associate at the 
Woodrow Wilson Center, where she managed programs forging U.S.-China 
cooperation on energy, environment, and agriculture. From 2009-2010, 
Susan worked as a research assistant at China’s Center of Disease Control 
and Prevention, researching high-risk HIV/AIDS populations near the border of China and 
Vietnam. Previously, she has worked or interned at Cummins Inc. (China), the U.S. Department 
of State, and The Asia Foundation. 
 
She holds a M.A. International Economics from Johns Hopkins School of Advanced 
International Studies (SAIS) and a B.S. Biology from Yale University. She has been featured in 
news outlets such as BBC News, CCTV America, Al Jazeera, and The Guardian. Susan is 
professionally proficient in Mandarin. 

詹贻琛 

美国贸易发展署东亚区经理 

 
詹贻琛女士负责美国贸易发展署包括中国和蒙古在内的东亚，欧洲和欧亚的业务。自 2012-2015年，

詹女士作为伍德罗·威尔逊国际学者中心的项目合伙人，管理并执行了中美在能源，环境和农业等领

域的合作项目。2009-2010 期间，詹女士担任疾病控制和防御中心中国办公室的研究助理，研究中国

和越南边境的艾滋病高风险人群。在此之前，她还康明斯中国公司，美国国务院和亚洲基金会工作或

实习过。 

 

詹贻琛拥有约翰.霍普金斯大学高级国际研究的硕士学位，以及耶鲁大学生物学学士学位。 她曾被 BBC

新闻，CCTV 美国台，半岛电视台，和卫报等不同媒体报道过。詹女士精通汉语。 
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Val Huston 
Principal Commercial Officer, U.S. Embassy Beijing 
 
Mr. Val Huston is the Principal Commercial Officer at the U.S. Embassy in 
Beijing, China, leading a team of dedicated trade professionals increase 
commercial ties between the U.S. and China.  Conducting U.S. commercial 
diplomacy to increase U.S. product and service exports to China includes: 
helping U.S. companies find market opportunities and Chinese trading partners; assisting 
Chinese firms find investment opportunities in the United States; promoting U.S. education and 
tourism opportunities; and advocating for U.S. national economic and trade interests.  
 
Previously serving as the Deputy Senior Commercial Officer at the U.S. Mission to the 
European Union in Brussels, Belgium (2008-2012), Mr. Huston managed this unique trade 
policy post covering the European Union and its 27 member states and engaged EU institutions 
in advancing transatlantic commercial relations by identifying new commercial opportunities 
and removing obstacles to trade.  For example, he fostered close transatlantic cooperation in 
green technologies such as electric vehicles, smart grids and energy efficiency and played a 
leading role in the formulation and launch of the Transatlantic Economic Council’s e-mobility 
work program.   
 

何为 
美国驻华使馆商务处商务参赞 
 

2013 年 7 月-至今 何为先生任美国驻华使馆商务处商务参赞。 
率领一支专业的贸易团队，负责促进中美之间的商业联系，开展美国商务外交以促进美国产品和

服务的出口：帮助美国公司寻找市场机会和中国合作伙伴；协助中国企业寻找在美国的投资机会；

促进美国教育和旅游机会；倡导美国国家经济和贸易利益。 
 

2008-2012，美国驻欧盟使团，商务参赞，比利时布鲁塞尔 
负责协助欧盟和其 27 个成员国推进跨大西洋的商务关系，鉴别全新商业机会，消除贸易障碍。

例如：培育并建立了诸多领域的跨大西洋环保技术合作：电动车辆，智能电网和能量效率。并且

在制定和推出跨大西洋经济委员会的电动交通项目中起到了至关重要的作用。 
 

 

Ling Li 
 
Dr. Ling Li is the Chair of the Department of Information Technology and 
Decision Sciences, Coordinator of Maritime and Supply Chain Management 
disciplineat Strome College of Business, Old Dominion University, USA.  
She is university professor and a fellow of APICS (the Association for 
Operations Management).  
 
In tribute to her research records, she was awarded the title of Eminent Scholar.  She has 
published over 100 peer-refereed research articles in high quality journals, three 
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single-authored books on supply chain management and logistics, encyclopedia articles, 
business cases, conference proceeding papers, and book chapters.  She is the winner of 
many awards. 
 
She serves as the First Secretary (officer) of International Federation for Information 
Processing TC8 WG 8.9, an organization which is under the auspices of UNESCO.  She is 
Area Editor of Systems Research and Behavioral Science Journal, Associate Editor of Journal 
of Management Analytics, and an Editorial Board Member ofInternational Journal of Integrated 
Supply Management.   
 

李令遐博士 

李令遐博士是美国奥多明尼昂大学斯特姆商学院信息和决策科学系主任，校级领衔教授,博士生导师，

海事与物流学科负责人。她是美国运作管理学会 (APICS)院士。 

 

根据她的学术研究成就，奥多明尼昂大学授予她杰出学者称号。她在高质量和顶尖学术期刊上发

表了 100多篇研究论文，出版了三本有关供应链管理和物流专著，撰写了百科全书文章，商业案

例，会刊论文，和专著章节等。她是许多奖项得主。 

 

她还担任联合国教科文组织下属国际信息处理联合会 TC8 WG8.9 秘书长。她是系统研究与行为科

学杂志部门主编，管理分析杂志的副主编，以及集成供应链管理国际杂志编委。 

 

 
Manfred Holzleg 
Managing Director  
SAFECHEM Europe GmbH, a subsidiary of the Dow Chemical Company 
 
Mr. Manfred Holzleg is the Managing Director of SAFECHEM Europe GmbH, 
a subsidiary of the Dow Chemical Company. He has held this position since 
2013, and has been with Dow Chemical since 1990. During his tenure he 
held several commercial and marketing leadership positions in different 
geographies, developing a broad understanding of the chemicals and specialty chemicals 
industry. His current focus is on the geographic expansion of SAFECHEM and new innovative 
business models to drive the sustainable use of chemicals.  
 

郝咨乐 

总经理 

SAFECHEM公司——陶氏化学公司全资子公司 

 

郝咨乐（Manfred Holzleg）先生是陶氏化学公司的全资子公司——SAFECHEM 公司的总经理。他

于 1990 年加入陶氏化学公司，并于 2013年起担任现职。在其职业生涯中，先后在全球多地担任

了商务与营销方面的领导职位，对于化工与特种化学品行业有精深见解。目前主要关注于

SAFECHEM业务在世界各地区市场的拓展，以及通过商业模式的创新推动化工品的可持续应用。 
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Qiming Han 

Project Manager/Process Safety Management Consultant 

Qi Ming owns 15 years’ intensive working experience in project 
management, process management and safety management in refining and 
chemical manufacturing fields. Having taken positions in global leading 
enterprises DuPont, Exxon Mobil and Dow Corning as engineer, process 
safety and risk management engineer, senior process hazard analyst, 
consultant and project manager, he has accumulated rich experience in 
operation and project management. 

Qi Ming is an expert in process safety management. As a consulting project manager, he has 
helped dozens of central enterprises, super large state-owned enterprises, and 
industry-leading private enterprises to improve and enhance projects in process safety 
management. And he has insightful views in how to promote corporate culture in enterprises of 
different stages and corporate cultures.   
 

韩启明 

项目经理/工艺安全管理顾问 

拥有 15 年石油炼化工及化学制造领域项目管理、工艺/技术管理和安全管理的工作经验。先后在

杜邦、埃克森美孚和道康宁等全球领先的石油炼化企业和化工企业担任过工程师、工艺安全和风

险管理工程师、工艺危害分析资深专家、咨询顾问和项目经理等职，积累了丰富的安全管理和项

目管理经验。 

 

作为杜邦可持续解决方案的咨询顾问兼项目经理，曾帮助数十家央企、超大型国企和行业领先民

企进行工艺安全管理方面的改善和提高项目，对如何在处于不同发展阶段、不同企业文化的企业

中推动安全文化有独到见解。 

 
 
Guy Colonna 
Guy Colonna is the Division Director, managing the Technical Services 
department for the National Fire Protection Association, where he links the 
needs of various stakeholders with the technical staff. 
 
He has been with NFPA for 30 years and holds engineering degrees from 
the US Coast Guard Academy and Stanford University.  He is also a 
registered professional engineer in chemical engineering in Massachusetts. 
 
His past responsibilities at NFPA have included management of industrial and chemical fire 
protection standards development projects dealing with safeguards at dust hazard process 
locations, explosives, industrial fire brigades, explosion protection systems including venting of 
deflagrations, chemical classification, and pyrotechnics and special effects. 
 
He developed and instructs NFPA's confined space safety training courses and combustible 
dust and explosion protection seminars.  He has previously served as the Executive Secretary 
to the Industrial Fire Protection Section of the NFPA.  He has served on Department of 
Transportation and Department of Labor-OSHA advisory committees representing NFPA. 
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He is the author of technical papers and presentations on confined space safe practices, hot 
work safe practices, chemical hazard identification and classification, combustible dusts fire 
and explosion hazard protection, and pyrotechnics and special effects.  He is the editor of the 
NFPA Guide to Combustible Dusts. 
 
He is a member of the American Institute of Chemical Engineers, American Chemical Society, 
Society of Fire Protection Engineers, and American Society of Safety Engineers. 
 
盖伊·科隆纳 

美国消防协会 技术服务部主任 

 

盖伊·科隆纳(Guy Colonna)任美国消防协会技术服务部主任。此部门负责将利益相关者的需求

与技术层面的人员做通联。 

  

科隆纳先生在美国消防协会工作已 30年。他拥有美国海岸警卫学院和斯坦福大学的工程学学位，

也是马萨诸塞州的化学工程专业注册工程师。 

 

他在美国消防协会还曾负责工业和化学消防标准开发项目的制定工作，此项目致力于有关粉尘危

害处理过程中的位置的防护、炸药安全管理、工业消防队伍的管理、防爆系统包括爆燃过程的通

风，化学分类，和烟火使用及特效技术等的安防管控。 

  

他开发了美国消防协会的密闭场所安全培训课程和可燃粉尘爆炸防护研讨会，并于此两项活动中

做指导教学。他曾担任美国消防协会工业消防部门执行秘书，并代表美国消防协会在美国交通部

和职业安全与健康署的咨询委员会供职。 

  

他还是美国消防协会密闭空间安全做法操作准则、高温作业安全做法准则、化学品危险识别和分

类、可燃粉尘火灾和爆炸危险防护、烟火使用和特效技术，等方面的正式文件和演示文稿的作

者， 并担任美国消防协会《可燃粉尘指南》的编辑。 

  

盖伊·科隆纳还是美国化学工程师协会,美国化学学会、消防工程师学会、美国社会安全工程师

学会的会员。 
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Gaven Chai 
Vice President & General Manager, Greater China 
Honeywell Sensing & Productivity Solutions  
 
Mr. Gaven Chai serves as the Vice President & General Manager for 
Honeywell Sensing & Productivity Solutions(S&PS) in Greater China. He 
directs S&PS business in the key strategic markets of mainland China, Hong 
Kong and Taiwan, including brand strategy, sales operations, market development and new 
product R&D. 
 
Having been in the AIDC industry for nearly 20 years, Gaven joined Honeywell Scanning & 
Mobility (predecessor of S&PS) in 2009 as General Manager for Greater China Sales, being 
responsible for sales in mainland China, Hong Kong and Taiwan. With rich experience in 
enterprise management and strategic leadership, Gaven completed the S&PS integration in six 
month, meanwhile archived rapid business growth which further firms Honeywell’s leading 
position in AIDC and Sensing industries. Additionally, Gaven has been instrumental in local new 
product launches in China. Gaven's efforts toward building up S&PS Local PAC Evaluation 
Committee and leading the development, production and sales of new products, have resulted 
in record high sales and market recognition. 
 
Before joining Honeywell, Gaven was General Manager for Motorola Enterprise Mobility 
Business. He has also held the position of Business Development Director at Symbol 
Technologies and Regional Sales Manager at Schmidt. 
 
Gaven holds a bachelor’s degree in Chemistry from East China Normal University. 
 
柴小舟 
霍尼韦尔传感与生产力解决方案部 
大中华区副总裁兼总经理 
 

柴小舟先生现任霍尼韦尔传感与生产力解决方案部（S&PS）大中华区副总裁兼总经理，领导

S&PS 在中国大陆、香港和台湾这些重要战略市场的全面发展，主要包括品牌战略、销售运营、

市场开拓，以及中国本地新产品研发。 
柴小舟先生拥有近 20 年的自动识别行业背景，于 2009 年加入霍尼韦尔扫描与移动技术部（传

感与生产力解决方案部前身）时任大中华区销售总经理，主要负责推动中国大陆、香港和台湾市

场的销售工作。凭借在企业管理方面的丰富经验和战略性指导，柴小舟先生在短短半年时间完成

了新事业部 S&PS 整合工作并带领团队取得了快速增长，这进一步巩固了 S&PS 在自动识别和传

感领域的领先地位。此外，柴小舟先生对 S&PS 中国本地新产品的推出贡献突出。他创立了 S&PS 
本土产品评估委员会，领导着 S&PS 中国本地新产品的研发、生产与销售。这些新产品在中国市

场广受欢迎，销量连创新高。 
加入霍尼韦尔之前，柴小舟先生曾供职于摩托罗拉无线网络解决方案事业部，担任总经理。他还

曾先后在耀华科技和讯宝科技分别担任区域销售经理及销售和业务发展总监。 
柴小舟先生拥有上海华东师范大学化学学士学位。 
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Sunny Wang 
Technical Director and Senior Regulatory Expert 
 
Ms. Wang joined REACH24H 6 years ago. She is currently the Technical 
Director of the GHS Compliance Division and has a profound understanding 
of global GHS, hazardous chemical registration and notification schemes 
and transport of dangerous goods through years’ of experience providing SDS/label 
preparation service, consultancy and training. 
 

王肖梅 

GHS 合规事务部法规技术主管 

 

王肖梅女士加入华测瑞欧公司6 年，是最早跟踪研究欧盟REACH 法规的技术专家之一。目前主要

负责全球各国GHS合规、危险化学品登记及危险货物运输等相关法规的跟踪开拓及深入研究，并

负责危化品相关培训课程制定工作，在化学品危害确认和危害传递方面经验丰富。凭借在

SDS/Label 编写、危化品管理咨询和培训方面积累的深厚经验，她多次受邀为企业提供技术培训

服务，同时代表华测瑞欧参加各项化学品法规研讨会并发表演讲。 

 

 
李玉红 

现任中国民航危险品管理中心副处长 

兼任中国民航危险品专家委员会秘书长 

 

曾经在中国国际航空公司多年从事特种货物航空运输管理，并在中国民航局协助危险品管理工

作，对于危险品航空运输在中国的法规管理体系和行业监管情况有丰富的经验和独特的见解。 

 

 

Robert (Bob) McClelland 
 
Bob joined UPS in June of 1990 and was originally hired as a service 
provided (delivery driver). Bob was promoted into management is 1991 
and served a series of assignments in Sales, Customer Service and 
International Operation before joining the UPS Airlines Dangerous 
Goods function in 2004. Located in Louisville, Kentucky, USA, (headquarter of UPS Airlines) 
Bob has had overall responsibility for the UPS Airlines Dangerous Goods Program since 
January of 2008. 
Bob has been an active observer at IATA Dangerous Goods Board meetings since 2008. Her 
has participated as a speaker in recent IATA Lithium Battery Workshops and the 2016 World 
Cargo Symposium. Has also attended and presented at several ICAO Dangerous Goods Panel 
meetings focusing on lithium battery risk mitigation strategies. 
In 2009, he was appointed to Transportation Research Board (Hazardous Materials 
Cooperative Research Program) Project Panel. Bob ha a Bachelor of Business Administration 
from the University of Huston (1989). 
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Terry Guo 
Regulatory Specialist 
 
Mr. Guo is the China Representative of Institute of Hazardous Material 
Management (IHMM). 

Mr. Guo has broad experiences in consulting, training and packaging 
supplying in the field of Dangerous Goods Transportation safety for more 
than 20 years. His consulting experiences include the area regulations and 
industrial practices of Lithium Battery and other Hazardous Material transportation.  In several 
recent year US-China Transport Forums, Mr. Guo served as Hazmat Group speaker 
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危
险
货
物
道
路
运
输
技
术
标
准


危
险
货
物
运
输
车
辆
相
关
标
准

①
《
营
运
车
辆
综
合
性
能
要
求
和
检
验
方
法
》
（

G
B

18
56

5
）

②
《
营
运
车
辆
技
术
等
级
划
分
和
评
定
要
求
》
（

JT
/T

19
8）

③
《
道
路
车
辆
外
廓
尺
寸
、
轴
荷
和
质
量
限
值
》
（

G
B

15
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）

④
《
道
路
运
输
液
体
危
险
货
物
罐
式
车
辆
技
术
要
求
》

(G
B

18
56
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⑤
《
道
路
运
输
危
险
货
物
车
辆
标
志
》
（

G
B
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⑥
《
汽
车
导
静
电
橡
胶
拖
地
带
》
（

JT
/T
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30
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⑦
《
道
路
运
输
爆
炸
品
和
剧
毒
化
学
品
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安
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技
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条
件
》
（

G
B
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⑧
《
移
动
式
压
力
容
器
安
全
技
术
监
察
规
程
》
（

T
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）
等
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Se
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5.
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ai

n
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h

e 
la

w
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41
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eo
p

le
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ie
d

, 6
 in

ju
re

d
.

面
临
的
主
要
挑
战

自
20

05
以
来
，
共
发
生

10
余
起
危
险
货
物
道
路
运
输
重
特
大
事
故
：

1.
20

05
年

3.
29
事
故
：
京
沪
高
速
淮
安
段
一
辆
载
有
35
吨
液
氯
的
罐
车
与
大
货
车
导
致
液
氯
泄
漏
，

造
成
28
人
中
毒
死
亡
和
35
0多
人
住
院
治
疗

2.
20

08
年

2.
18
事
故
：
京
珠
高
速
大
客
车
与
一
辆
装
载
纯
苯
的
罐
车
追
尾
相
撞
并
起
火
爆
炸
，
导
致
15

人
死
亡
、
25
人
受
伤

3.
20

08
年

10
.2

1事
故
，
陕
西
S2
12
一
辆
载
有
22
.3
4吨
液
化
石
油
气
的
罐
车
侧
翻
发
生
泄
漏
、
爆
炸

，
导
致
5人
死
亡
、
宝
成
铁
路
中
断
近
12
小
时

4.
20

11
年

9.
6事
故
，
常
州
市
一
辆
运
煤
车
与
一
辆
罐
车
发
生
追
尾
事
故
，
罐
体
爆
裂
造
成
苯
乙
烯
泄
漏

，
火
势
蔓
延
到
路
边
的
一
家
木
业
厂

5.
20

11
年

7.
22
事
故
，
京
珠
高
速
大
客
车
因
司
机
非
法
携
带
、
运
输
易
燃
化
工
产
品
偶
氮
二
异
庚
腈
引

发
大
火
，
事
故
造
成
41
人
死
亡
、
6人
受
伤

In
d

u
st

ry
 O

ve
rv

ie
w

M
ai

n
 C

h
al

le
n

g
es

R
ec

en
t 

W
o

rk

O
u

tl
in

e 2 31
行
业
总
体
概
况

面
临
的
主
要
挑
战

近
期
工
作
情
况

汇
报
提
纲

2 31
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h
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g
es

面
临
的
主
要
挑
战

20
14
年

3月
1日
，
晋
济
高
速
岩
后
隧
道
危
险
货
物
道
路
运
输
事
故
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d
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d
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9.
M
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01
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n
ji

Ex
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h
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h
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d
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n
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d
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, a
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ca

rs
 d
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o
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d
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u
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Ex
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ss
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 lo
ad

ed
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h
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o
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r-
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d
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b
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d
 e
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d
ed
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ar
s 

d
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tr
o
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d
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n

d
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3 
p
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p
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ie
d

.
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.J

an
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01
5：

R
o

n
g

w
u

Ex
p
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ss

w
ay
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 t

ru
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ad

ed
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it
h

 e
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an
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l w
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ea
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d
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y 

a 
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d
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p
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p
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M
ai

n
  C

h
al

le
n

g
es

面
临
的
主
要
挑
战

6.
20

11
年

6.
14
事
故
，
广
西
G
32
4国
道
旁
停
车
场
内
发
生
危
险
化
学
品
转
载
过
程
中
引
发
火
灾

事
故
，
造
成
8人
当
场
死
亡
、
6人
受
伤

7.
20

12
年

8.
26
事
故
，
包
茂
高
速
大
客
车
与
一
辆
运
送
甲
醇
的
重
型
罐
车
发
生
追
尾
碰
撞
，
继
而

泄
露
起
火
，
导
致
客
车
上
36
人
死
亡
、
3人
受
伤

8.
20

13
年

2.
1事
故
，
连
霍
高
速
义
昌
大
桥
因
运
输
烟
花
爆
竹
车
辆
爆
炸
引
起
桥
面
垮
塌
，
事
故

造
成
8辆
车
坠
落
、
9人
死
亡
和
11
人
受
伤

9.
20

14
年

3.
1事
故
，
晋
济
高
速
岩
后
隧
道
，
两
货
车
追
尾
，
造
成
前
车
装
载
的
甲
醇
泄
漏
、
引

爆
，
造
成
40
人
死
亡
、
12
人
受
伤
和
42
辆
车
烧
毁

10
.

20
14
年

7.
19
事
故
，
沪
昆
高
速
一
辆
装
载
乙
醇
的
小
货
车
与
大
客
车
追
尾
后
爆
炸
燃
烧
，
造
成

5辆
车
烧
毁
、
43
人
遇
难

11
.

20
15
年

1.
16
事
故
：
荣
乌
高
速
因
车
辆
追
尾
导
致
油
罐
车
爆
燃
，
导
致
12
人
死
亡
，
6人
受
伤
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
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La

ck
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rd

in
at

io
n

 
b

et
w

ee
n

 t
h

e 
va

ri
o

u
s 

m
o

d
es

 o
f 

tr
an

sp
o

rt

法
规
标
准
体
系
不
完
善

不
完
善


缺
乏
系
统
性
、
碎
片

化
现
象
突
出


相
互
之
间
存
在
冲
突

、
不
协
调


缺
乏
各
种
运
输
方
式

间
的
统
筹

M
ai

n
  C

h
al

le
n

g
es

A
cc

id
en

t 
h

ap
p

en
ed

 o
n

 J
an

. 1
6,

 2
01

5 
o

n
 R

o
n

g
w

u
Ex

p
re

ss
w

ay
 

面
临
的
主
要
挑
战

20
15
年

1月
16
日
，
荣
乌
高
速
危
险
货
物
道
路
运
输
事
故
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d
监
管
能
力
有
待
提
升

R
eg

u
la

to
ry
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ap

ac
it

y 
n

ee
d

s 
to
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e 

im
p

ro
ve

d

To
 b

e 
im
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ov

ed

La
ck

 o
f 

p
ro

fe
ss

io
n

al
 

su
p

er
vi

si
o

n
 t

ea
m

Sy
n

er
g

y 
b

et
w

ee
n

 
re

g
u

la
to

ry
 

d
ep

ar
tm

en
ts

 
sh

o
u

ld
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e 
im

p
ro

ve
d

 

La
ck

 o
f 

ef
fe

ct
iv

e 
m

ea
n

s 
o

f 
su

p
er

vi
si

o
n

监
管
能
力
有
待
提
升

提
升

缺
乏
专
业
化
监
管

队
伍

各
部
门
之
间

协
同
监
管
能

力
有
待
提
升

缺
乏
有
效
监

管
手
段
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m
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00
8 

to
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01
2,

 n
ea

rl
y 

10
00

0 
D

G
 

ac
ci

d
en

ts
 h

ap
p

en
s 

ev
er

y 
ye

ar
 , 

th
at

 is
 e

ve
ry

 d
ay

, m
o

re
 t

h
an

 7
6%

 o
f 

w
h

ic
h

 

h
ap

p
en

 d
u

ri
n

g
 t

ra
n

sp
o

rt
at

io
n

.

应
急
救
援
能
力
有
待
提
升

据
不
完
全
统
计
，
从
20
08
至
20
12
年
每
年
发
生
近
万
起
、
每
天
27
起
危
险
化
学
品
事
故
，
其
中

76
%
以
上
是
运
输
事
故

Em
p

lo
ye

e 
m

an
ag

em
en

t
V

eh
ic

le
s 

m
an

ag
em

en
t

G
o

o
d

s 
sa

fe
ty

 m
an

ag
em

en
t

R
o

u
te

 m
an

ag
em

en
t 

So
m

e 
en

te
rp

ri
se

s 
ar

e 
w

ea
k 

in
 s

af
et

y 
m

an
ag

em
en

t

人
员
管
理

车
辆
装
备
管
理

货
物
安
全
管
理

运
输
线
路
管
理

部
分
运
输
企
业
安
全
管
理
能
力
较
弱
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ep
te

d 
an

d 
lim

ite
d 

qu
an

tit
ie

s 
po

lic
ie

s;


Im
pl

em
en

t w
ay

bi
ll 

po
lic

ie
s;


Im

pl
em

en
t c

om
pu

ls
or

y 
in

sp
ec

tio
n 

fo
r t

an
ke

rs
;


Im

pr
ov

e 
ro

ad
 tr

af
fic

 
m

an
ag

em
en

t.

近
期
主
要
工
作

危
险
货
物
道
路
运
输

安
全
管
理
办
法

（
六
部
门
联
合
制
定
）

主
要
内
容


完
善
道
路
运
输
豁
免
制
度
；


实
施
例
外
及
有
限
数
量
制
度
；


实
行
托
运
清
单
及
运
单
制
度
；


建
立
罐
车
强
制
检
验
制
度
；


改
进
道
路
运
输
通
行
管
理
。

In
d

u
st

ry
 O

ve
rv

ie
w

M
ai

n
 C

h
al

le
n

g
es

R
ec

en
t 

W
o

rk

O
u

tl
in

e 2 31
行
业
总
体
概
况

面
临
的
主
要
挑
战

近
期
主
要
工
作

汇
报
提
纲

2 31
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R
ec

en
t 

W
o

rk

Im
pr

ov
e 

em
er

ge
nc

y 
re

sp
on

se
 c

ap
ac

it
y

P
ro

m
o

te
 t

h
e 

es
ta

b
lis

h
m

en
t 

o
f 

D
an

g
er

o
u

s 
G

o
o

d
s 

Tr
an

sp
o

rt
at

io
n

 A
lli

an
ce

 o
f 

C
h

in
a,

 a
s 

to
 r

ea
liz

e 
in

te
rr

eg
io

n
al

 e
m

er
g

en
cy

 
re

sp
o

n
se

 m
u

tu
al

 a
id

.

近
期
主
要
工
作 提
升
应
急
救
援
能
力

推
动
企
业
成
立

全
国
危
险
货
物
道

路
运
输
服
务
联
盟
，
实
现
跨
区
域

应
急
救
援
互
助

R
ec

en
t 

W
o

rk

Re
vi

si
on

 o
f 

th
e 

re
gu

la
ti

on
 o

f 

au
to

m
ob

il
e 

tr
an

sp
or

ta
ti

on
 o

f 

da
ng

er
ou

s 
go

od
s

（
JT

61
7，

re
fe

r 
to

 T
D

G
/A

D
R
）

近
期
主
要
工
作

修
订
危
险
货
物
道
路
运
输
规
则

（
JT
61
7，
参
照
TD
G
/A
D
R
）
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T
ha

nk
   

 y
ou
！

谢
谢
！

R
ec

en
t 

W
o

rk

Sa
fe

 c
ar

ri
ag

e 
o

f 
d

an
g

er
o

u
s 

g
o

o
d

s 
(A

p
p

)


Le

ar
n

 f
ro

m
 t

h
e 

ex
p

er
ie

n
ce

 o
f 

 t
h

e 
U

SA
. a

n
d

 
C

an
ad

a


A

 d
at

ab
as

e 
o

f 
m

o
re

 t
h

an
 3

00
0 

it
em

s 
o

f 
d

an
g

er
o

u
s 

g
o

o
d

s，
in

cl
u

d
in

g
 in

fo
rm

at
io

n
 

lik
e 

cl
as

si
fi

ca
ti

o
n
、

m
ar

ks
 a

n
d

 
la

b
el

s 
,e

m
er

g
en

cy
 r

es
p

o
n

se
 g

u
id

e 
, e

tc
..


Fr

ee
 a

cc
es

s

Im
pr

ov
e 

em
er

ge
nc

y 
re

sp
on

se
 c

ap
ac

it
y

近
期
主
要
工
作

提
升
应
急
救
援
能
力

安
运
通
（
手
机

A
P

P
软
件
）
：


借
鉴
美
国
、
加
拿
大

ER
G
软
件
经
验


包
括
近

30
00
种
危
险
货
物
分
类
分
项
、
标
签
、
应
急
处

置
信
息


用
户
免
费
使
用
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FE
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A
IN

E
R

™
系

统

S
A

FE
-T

A
IN

E
R

™
 s

ys
te

m

ES
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 c
om

pl
ia

nt
安

全
与

质
量
评

估
系
统

仓
储

途
中

罐
装

回
收

仓
储

途
中

送
回

发
运

通
过

化
学

品
分

销
业
内
胜

任
的
合

作
方

新
鲜
溶
剂

清
洗
机

废
弃
溶
剂

溶
剂

的
使

用

•
S

ub
si

di
ar

y 
of

 T
he

 D
ow

 C
he

m
ic

al
 C

om
pa

ny
 陶

氏
化

学
公
司
的
全
资
子
公
司

H
ea

dq
ua

rte
rs

 in
 D

ue
ss

el
do

rf,
 G

er
m

an
y 
总

部
位

于
德

国
杜

赛
尔

多
夫

Fo
un

de
d 

in
 1

99
2 

in
 G

er
m

an
y 

   
 1

99
2年

创
立
于
德
国

E
xp

an
de

d 
ac

ro
ss

 E
ur

op
e 

  业
务
已
遍
及
欧
洲

C
hi

na
 a

s 
ne

xt
 s

te
p 

of
 g

eo
gr

ap
hi

c 
ex

pa
ns

io
n 
服
务
将
延
伸
至
中
国

•
C

om
m

itt
ed

 to
 th

e 
P

ri
nc

ip
le

s 
of

 R
es

po
ns

ib
le

 C
ar

e

遵
循

责
任

关
怀

原
则

的
承

诺

S
A

FE
C

H
E

M
 E

ur
op

e 
G

m
bH

 
S

A
FE

C
H

E
M
欧

洲
公

司

公
司

C
om

pa
ny

80
00

 c
us

to
m

er
s 

re
ly

 o
n 

ou
r h

ig
h 

qu
al

ity
 s

ur
fa

ce
 c

le
an

in
g 

so
lu

tio
ns

80
00

家
用

户
采

用
我
们

高
品
质

表
面
清

洗
的
解

决
方
案

W
e 

ar
e 

Th
e 

S
er

vi
ce

 C
om

pa
ny

 re
sp

on
si

bl
e 

fo
r t

he
 s

us
ta

in
ab

le
 a

nd
 in

no
va

tiv
e 

us
e 

of
 c

he
m

ic
al

s
我

们
是

服
务

型
公

司
，

致
力
于

化
学
品

的
可
持

续
与
创

新
性
使

用
。

A
vi

at
io

n 
In

du
st

ry
 航

空
航
天
工
业

*
A

ut
om

ot
iv

e 
In

du
st

ry
 汽

车
工
业

*
E

le
ct

ro
ni

cs
 In

du
st

ry
 电

子
工

业
*

S
af

et
y 

C
om

po
ne

nt
s 
安
全
配
件

*
S

ur
gi

ca
l I

ns
tru

m
en

ts
 外

科
仪
器

*
M

ea
su

rin
g 

S
ys

te
m

s 
测
量
系
统

使
命

与
服

务
对

象

M
is

si
on

 &
 C

us
to

m
er

s

Th
e 

S
A

FE
C

H
E

M
 s

ol
ut

io
n 

fo
r s

af
e 

tra
ns

po
rt,

 s
to

ra
ge

, 
an

d 
ha

nd
lin

g 
of

 h
az

ar
do

us
 c

he
m

ic
al

 m
at

er
ia

ls
陶

氏
S

A
FE

C
H

E
M

—
—
安

全
运

输
、

储
存

及
装

卸
有

害
化

学
材

料
的

解
决

方
案

U
.S

. 
–

C
hi

na
 I

nt
er

-m
od

al
 H

az
ar

do
us

 M
at

er
ia

ls
 H

an
dl

in
g 

S
em

in
ar

M
an

fr
ed

 H
ol

zl
eg

, 
M

an
ag

in
g 

D
ir

ec
to

r
郝

咨
乐

总
经

理

B
ei

jin
g,

 A
pr

il 
26

, 
20

16
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清
洗

应
用

C
le

an
in

g 
A

pp
lic

at
io

n

Th
e 

C
le

an
in

g 
P

ro
ce

ss
清

洗
工

艺
Th

e 
S

A
FE

C
H

E
M

 S
ol

ut
io

n
S

A
FE

C
H

E
M
的

解
决

方
案

用
于
新
鲜
溶
剂
的

S
A

FE
-

TA
IN

E
R

™
系
统

封
闭
式
清
洗
机

用
于
回
收
溶
剂
的

S
A

FE
-

TA
IN

E
R

™
系
统

实
际
无
排
放
的
溶
剂
转
移
过
程

通
过
稳
定
剂
与
持
续
监
控

延
长
溶
剂
使
用
期

溶
剂
蒸
汽
的
回
收

回
收
的
溶
剂

避
免

了
地

面
污

染

外
部

回
用

有
利

于
环

保

E
nv

ir
on

m
en

ta
l B

en
ef

its

A
ir 

pr
ot

ec
tio

n
W

at
er

 p
ro

te
ct

io
n

R
ec

yc
lin

g 
&

 
D

is
po

sa
l

W
or

ke
r S

af
et

y
R

E
A

C
H

In
du

st
ria

l E
m

is
si

on
s 

D
ire

ct
iv

e
D

E
FR

A 
G

ro
un

dw
at

er
pr

ot
ec

tio
n 

co
de

 
E

A
-W

as
te

 R
eg

ul
at

io
ns

H
A

S
A

W
A 

(C
ar

ci
no

ge
ns

 D
ire

ct
iv

e)
R

E
A

C
H

保
护

空
气

保
护

水
源

回
收

利
用

与
销

毁
职

工
安

全

风
险

管
理

R
is

k 
M

an
ag

em
en

t

P
ro

du
ct

 s
pe

ci
fic

 ri
sk

s 
of

 
so

lv
en

ts
溶

剂
的
特
殊
产
品
风
险

A
cc

ep
ta

nc
e 

of
 th

e 
se

co
nd

 
be

st
 a

lte
rn

at
iv

e
可

接
受
次
一
级
的
选
项

S
ho

rt-
si

gh
te

d 
to

w
ar

ds
 p

ro
gr

es
s

R
is

k 
M

an
ag

em
en

t t
o 

pr
of

it 
fr

om
 th

e 
be

st
 s

ol
ut

io
n

通
过

最
佳

方
案

的
风
险

管
理
获

益

C
ha

lle
ng

e

M
ai

n 
dr

iv
er

s:
•

R
es

po
ns

ib
le

 C
ar

e®
an

d 
P

ro
du

ct
 S

te
w

ar
ds

hi
p

•
E

U
 V

O
C

 d
ire

ct
iv

e
•

R
E

A
C

H

S
A

FE
-T

A
IN

E
R

™
 S

y
s

te
m

: 
S

A
FE

-T
A

IN
E

R
™
系

统

•
U

ni
qu

e 
an

d 
st

at
e-

of
-th

e-
ar

t c
lo

se
d 

lo
op

 d
el

iv
er

y 
sy

st
em

独
特

且
最

先
进

封
闭

运
送

系
统

S
er

vi
ce

 E
le

m
en

ts
: 服

务
元

素

•
W

id
e 

ra
ng

e 
of

 s
er

vi
ce

 e
le

m
en

ts
 fo

r c
us

to
m

iz
ed

 s
ol

ut
io

ns
 

基
于

广
泛

服
务

元
素

的
定

制
解

决
方

案

S
er

vi
ce

 A
lli

an
ce

: 服
务

联
盟

•
C

lo
se

 c
oo

pe
ra

tio
n 

w
ith

 a
ll 

st
ak

eh
ol

de
rs

 a
lo

ng
 th

e 
su

pp
ly

 c
ha

in
在

整
个

供
应

链
上

与
所

有
相

关
方

紧
密

合
作

C
on

tin
uo

us
 d

ev
el

op
m

en
t:

 不
断

发
展

•
S

ta
rt-

up
 o

f i
nn

ov
at

iv
e 

bu
si

ne
ss

 m
od

el
s 

lik
e 

C
he

m
ic

al
 L

ea
si

ng
开

始
创

新
业

务
模

式
，

例
如

化
学

品
租

赁

S
us

ta
in

ab
le

D
ev

el
op

m
en

t
可

持
续

发
展

O
E

M

A
ss

oc
ia

tio
n

W
as

te
M

an
ag

er

E
nv

iro
nm

en
ta

l
R

es
po

ns
ib

ili
ty

环
境

责
任

关
注

短
期

效
果

的
考

虑

挑
战

S
A

FE
-T

A
IN

E
R

™
系

统

S
A

FE
-T

A
IN

E
R

™
 s

ys
te

m

Th
e 

S
A

FE
-T

A
IN

E
R

™
 s

y
s
te

m
 f

o
r 

fr
es

h 
so

lv
en

t
新

鲜
溶

剂
所

用
的

S
A

FE
-T

A
IN

E
R

™
系

统

Th
e 

S
A

FE
-T

A
IN

E
R

™
 s

y
s
te

m
 f

o
r 

us
ed

 s
ol

ve
nt

回
收

溶
剂

所
用

的
S

A
FE

-T
A

IN
E

R
™
系

统
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受
到

的
表

彰

A
w

ar
ds

 &
 R

ec
og

ni
tio

n

20
11

W
W

F
世
界
自
然
基
金
会

20
12

U
N

ID
O

/B
M

U
联
合
国
工
业
发
展
组
织

德
国
联
邦
环
境
部

20
13

B
M

U
/B

D
I

德
国
联
邦
环
境

部
德
国
工
业
联
合
会

20
14

V
D

I
德
国
工
程
师
协
会

20
14

U
N

E
P

联
合
国
环
境
规
划
署

R
ec

og
ni

ze
d 

as
 s

us
ta

in
ab

le
 a

nd
 in

no
va

tiv
e 

B
us

in
es

s 
M

od
el

被
誉

为
可

持
续

与
创

新
性

业
务

模
式

推
动

可
持

续
发

展

D
ri

vi
ng

 S
us

ta
in

ab
ili

ty

P
ar

ad
ig

m
 S

hi
ft

 模
式

的
转

变

S
al

es
营

业
额

Ti
m

e 
时

间

S
us

ta
in

ab
le

S
ol

ut
io

ns
来

自
于

可
持
续
发
展

方
案

C
he

m
ic

al
 P

ro
du

ct
来

自
于

化
学
品
销
售

S
us

ta
in

ab
ili

ty
 可

持
续

性

Vo
lu

m
e 

O
ri

en
te

d
销

量
为

导
向

P
er

fo
rm

an
ce

 O
ri

en
te

d
以

服
务

表
现
为
导
向

降
低

化
学

品
消

耗

R
ed

uc
in

g 
C

on
su

m
pt

io
n

O
pe

n 
M

ac
hi

ne
开

放
式
清
洗
设
施

C
lo

se
d 

M
ac

hi
ne

密
闭

式
清
洗
机

C
lo

se
d 

M
ac

hi
ne

 &
 

C
he

m
ic

al
 P

ro
du

ct
 

S
er

vi
ce

s
密

闭
式

清
洗
机
加
化
学
品
服
务

消
耗

溶
剂

so
lv

en
t

75
4 

kg

空
气

排
放

ai
r 

em
is

si
on

s
52

0 
kg

空
气

排
放

ai
r 

em
is

si
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s
10

 k
g

空
气

排
放

ai
r 

em
is

si
on

s
10

 k
g

废
弃

w
as

te
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kg

废
弃

w
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te
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0 
kg

废
弃

w
as

te
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kg

消
耗

溶
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so
lv

en
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16
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kg

消
耗

溶
剂

so
lv

en
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15
 k

g

R
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ul
at

io
n

in
du

ce
d

环
保
法
规
实
施

B
us

in
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s 
M

od
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ch
an
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业
务
模
式
改
变

A
m

ou
nt

s 
pe

r 
10

0 
kg

 o
il 

re
m

ov
ed

清
洗

每
10

0公
斤

油
污

所
消

耗
的

清
洗

溶
剂

量
—

—
欧

盟
委

员
会

联
合

研
究

中
心

C
he

m
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al
 P

ro
du
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 S
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s 

in
cr

ea
se

 s
ol

ve
nt

 e
ff

ic
ie

nc
y

化
学

品
的

服
务

提
高

了
溶

剂
使

用
的

效
率

知
识

分
享

K
no

w
le

dg
e 

S
ha

ri
ng

C
H

E
M

A
W

A
R

E
™
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n

o
w

le
d

g
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C

H
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M
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W
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R
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服
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m
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参
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坛

S
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s
讲
座
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at
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n 

P
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信
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平
台

C
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su
lta
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y

技
术
咨
询

La
b 

S
er

vi
ce
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实
验
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服
务

S
ol

ve
nt
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ai
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ng
溶
剂
知
识
培
训
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ch
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l E
xp
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e
技

术
专

长

E
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l T
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方
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+
E
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se
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d 
to

 s
us

ta
in

ab
le

 u
se

 o
f c

he
m

ic
al

s
14

00
多

家
用

户
为

化
学
品

的
可

持
续

使
用

接
受

了
培

训

M
is

si
on

使
命

C
H

E
M

A
W

A
R

E
™

 K
no

w
le

dg
e 

S
er

vi
ce

s 
pr

ov
id

e 
kn

ow
le

dg
e 

an
d 

ra
is

e 
aw

ar
en

es
s 

fo
r t

he
 

re
sp

on
si

bl
e 

an
d 

su
st

ai
na

bl
e 

us
e 

of
 s

ol
ve

nt
s 

to
 e

na
bl

e 
fir

st
 c

la
ss

 in
du

st
ria

l s
ur

fa
ce

 c
le

an
in

g
C

H
E

M
A

W
A

R
E

™
 知

识
分
享
服

务
为
溶
剂

的
负
责

地
和
可
持

续
使
用
提

供
相
关

知
识
、
加

深
理
解
，

以
实
现

一
流
的
工

业
表
面
清

洗
。
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In
te

rm
od

al
 B

ec
om

es
 a

 M
od

e 
of

 T
ra

ns
po

rt
 

联
运
成
为
一
种
交
通
方
式

 


In

te
rm

od
al

 b
ec

om
es

 a
n 

ac
ce

pt
ed

 m
od

e 
of

 
tr

an
sp

or
t 

an
d 

ha
s 

al
lo

w
ed

 r
ai

ls
 t

o 
m

ov
e 

ba
ck

 
up

 t
he

 v
al

ue
 c

ha
in

. 
 

  
  
多
式
联
运
成
为
一
个
公
认
的
模
式
，
也
使
铁
路
运
输
成
为
价

值
链
的
一
部
分
。

 
  


Th

e 
in

te
rm

od
al

 in
du

st
ry

 is
 a

 c
en

tr
al

 p
la

ye
r 

in
 t

he
 d

ef
in

in
g 

bu
si

ne
ss

 a
ct

iv
it
y 

of
 t

he
 la

te
 2

0t
h 

an
d 

ea
rl
y 

21
st

 c
en

tu
ry

 
  
  
联

运
在

20
世

纪
末

和
21

世
纪

初
成

为
供

应
链
中

的
核
心

部
分
。

 
 


W

it
ho

ut
 a

 d
ou

bl
e-

st
ac

ke
d 

ne
tw

or
k 

ac
ro

ss
 t

he
 c

on
ti
ne

nt
 t

he
re

 
w

ou
ld

 b
e 

no
 in

du
st

ri
al

 o
ut

so
ur

ci
ng

, 
no

 g
lo

ba
l s

ou
rc

in
g,

 n
o 

bi
g 

bo
x 

re
ta

ile
rs

, 
no

 J
IT

, 
an

d 
m

or
e.

  
  

  
 如

果
没

有
双

层
货

车
纵

横
美
国

大
陆
就

不
会
有

产
业
外

包
，
不

会
有
全

球
采
购

，
不

会
有

超
大

的
零

售
商

，
不
会

有
JI

T等
。

 
  

2 

In
tro

du
ct

io
n 

简
介

 


Tw

o 
im

po
rt

an
t 

te
ch

no
lo

gi
ca

l i
nn

ov
at

io
ns

 t
ha

t 
ha

ve
 m

ad
e 

su
pp

ly
 c

ha
in

 v
ir

tu
al

 in
te

gr
at

io
n 

po
ss

ib
le

: 
 


in

fo
rm

a
ti

o
n

 t
e
ch

n
o

lo
g

y
  


co

n
ta

in
e
r 

b
o

x
e
s 

  
  

  
二
十
世
纪
后
期
的
两
项
重
要
的
技
术
创
新

: 
  
  
  
  
  
信

息
技

术
和

集
装

箱
运

作
 

 


In

fo
rm

a
ti

o
n

 t
e
ch

n
o

lo
g

y
 s

ho
rt

en
ed

 t
he

 g
eo

gr
ap

hi
c 

di
st

an
ce

 b
y 

pr
ov

id
in

g 
a 

vi
rt

ua
l i

nf
or

m
at

io
n 

hi
gh

w
ay

  
  
  
信

息
技

术
通

过
提

供
一

条
虚

拟
的

信
息

高
速

公
路

来
缩

短
地

理
距

离
 


C

o
n

ta
in

e
r 

b
o

x
e
s 

ha
ve

 lo
w

er
ed

 t
he

 c
os

t 
of

 t
ra

ns
po

rt
at

io
n 

w
hi

ch
 

ha
s 

he
lp

ed
 t

o 
ju

st
ify

 s
hi

pp
in

g 
a 

la
rg

e 
vo

lu
m

e 
of

 g
oo

ds
 f

ro
m

 t
he

 
ea

st
er

n 
he

m
is

ph
er

e 
to

 t
he

 w
es

te
rn

 h
em

is
ph

er
e.

  
  
  
集

装
箱

运
作

降
低

了
远

程
运

输
成

本
，

使
得

大
量

的
货

物
能

够
从

东
半

球
运

到
西

半
球

 

  

  


In

tr
od

uc
ti
on

 o
f 
la

rg
e 

co
nt

ai
ne

r 
sh

ip
s 

   
 大

型
集
装
箱
船
简
介

 


19
58

: 
 “

Id
ea

l-
X”

 (
fir

st
 c

on
ta

in
er

 v
es

se
l)
 c

ar
rie

d 
58

 3
5-

ft
 c

on
ta

in
er

s 
fr

om
 N

ew
 

Je
rs

ey
, 
U

S 
to

 T
ex

as
, 
U

S 
in

 5
 d

ay
s 


20

06
: 

 1
2,

00
0 

to
 1

3,
60

0 
TE

U
s 


20

08
: 

 1
6,

00
0 

TE
U

 v
es

se
l a

nn
ou

nc
ed

, 
1,

32
0-

ft
 x

 5
5-

ft
 b

ea
m

 


20
15

: 
 1

9,
00

0 
TE

U
 v

es
se

l w
as

 in
tr

od
uc

ed
 

3 

La
rg

er
 V

es
se

ls
 R

es
ha

pi
ng

 S
up

pl
y 

R
ou

te
s 

 
大
型
集
装
箱
轮
船
重
塑
供
应
链
路
线

 

S
S

 Id
ea

l X
 - 

52
6-

ft 
lo

ng
, 1

6-
kn

ot
 s

pe
ed

 
W

or
ld

's
 B

ig
ge

st
 C

on
ta

in
er

 S
hi

p 
– 

C
S

C
L 

O
rd

er
ed

 F
iv

e 
O

f A
 K

in
d 

19
,0

00
 T

E
U

 V
es

se
ls

 
1 

D
at

a 
A

na
ly

tic
s 

on
 T

ra
ns

po
rt

 R
el

at
ed

 
A

cc
id

en
ts

 o
f D

an
ge

ro
us

 G
oo

ds
 in

 th
e 

U
S

 
  美

国
危

险
物

品
运

输
相

关
事

故
数

据
分

析
及

反
思

 

P
ro

fe
ss

or
 L

in
g 

Li
, P

hD
, C

ha
ir,

 D
ep

t. 
of

 IT
 &

 D
ec

is
io

n 
S

ci
en

ce
s,

 O
D

U
 

李
令

遐
教

授
，

美
国

奥
多

明
尼

昂
大

学
斯

特
姆

商
学

院
信

息
和

决
策

科
学

系
主

任
 

U
.S

. –
 C

hi
na

 In
te

r-
m

od
al

 H
az

ar
do

us
 M

at
er

ia
ls

 H
an

dl
in

g 
S

em
in

ar
 

中
美

危
险

物
品

储
运

安
全

研
讨

峰
会

 
A

pr
il 

26
 –

 2
7,

 2
01

6 
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H
az

ar
do

us
 M

at
er

ia
l S

hi
pm

en
t V

al
ue

 b
y 

M
od

es
 2

00
7–

20
12

  

20
07

 –
 2

01
2年

各
联
运
模
式
所
载
危
险
物
品
价
值

 

  
Va

lu
e 
价

值
 

20
12

 
(m

ill
io

n 
$)

 
20

07
 

(m
ill

io
n 

$ 
) 

P
er

ce
nt

 
ch

an
ge

 
M

ul
tip

le
 m

od
es

 联
运

 

P
ar

ce
l, 

U
.S

. P
. S

., 
or

 c
ou

rie
r 

美
国

邮
政

服
务

,快
递

 
10

,2
94

 
7,

67
5 

34
.1

%
 

Tr
uc

k 
an

d 
ra

il 
 

卡
车

和
铁

路
  

13
,3

38
 

7,
05

2 
89

.1
%

 

Tr
uc

k 
an

d 
w

at
er

 
卡

车
和

水
路

  
S

 
23

,4
51

 
S

 

R
ai

l a
nd

 w
at

er
 

铁
路
和
水
路

  
2,

47
4 

5,
15

3 
–
52

.0
%

 

6 

Po
te

nt
ia

l P
ro

bl
em

s 
of

 I
nt

er
m

od
al

  
 

多
式

联
运

的
潜

在
问

题
 


C
on

ge
st

io
n 

in
 S

ou
th

er
n 

C
al

ifo
rn

ia
  
 

  
  
南
加
洲
交
通
拥
挤

 


Po
rt

s 
an

d 
ra

il 
te

rm
in

al
s 

ar
e 

 
op

er
at

in
g 

cl
os

e 
to

 f
ul

l c
ap

ac
it
y 


S
ur

fa
ce

 t
ra

ns
po

rt
at

io
n 

is
 c

on
ge

st
ed

 


La
nd

 c
on

st
ra

in
ts

 li
m

it
 e

xp
an

si
on

 


En
vi

ro
nm

en
ta

l i
m

pa
ct

 
 


La

bo
r 

Is
su

es
 in

 S
ou

th
er

n 
C
al

ifo
rn

ia
 

  
  
南
加
州
劳
工
问
题

 
 


PN

W
 a

nd
 C

an
ad

a 
 

  
  
西
北
太
平
洋
和
加
拿
大
港
口

 


Pa
ci

fic
 N

or
th

w
es

t 
po

rt
 a

nd
 r

ai
l i

nf
ra

st
ru

ct
ur

e 
- 

S
ou

th
er

n 
C
al

ifo
rn

ia
 


V
an

co
uv

er
 h

as
 la

bo
r/

se
rv

ic
e 

di
sr

up
ti
on

s 


Pr
in

ce
 R

up
er

t’
s 

C
N

 s
er

vi
ce

 i
s 

ne
w

 a
nd

 u
np

ro
ve

n
 

 

7 

In
te

rm
od

al
 L

oa
di

ng
s 

20
00

-2
01

2 
 

20
00

 –
 2

01
2 
年

联
运

载
荷

 

5 

B
en

ef
it
s 

of
 I

nt
er

m
od

al
  
 

联
运

的
优

势
 


B
en

ef
it
s 

of
 u

si
ng

 in
te

rm
od

al
  

  
  
联
运
的
优
势

 -
  


Im

pr
ov

ed
 p

ro
du

ct
iv

it
y;

提
高
生
产
力

 


Im
pr

ov
ed

 o
pe

ra
ti
on

s;
改
进
操
作

 


R
ed

uc
ed

 c
os

t;
降
低
了
成
本

 


R
el

ia
bl

e;
可
靠

 


Ef
fic

ie
nt

;高
效

 


S
af

e;
安
全

 


En
vi

ro
nm

en
ta

l F
ri
en

dl
y;

环
保
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C
la

ss
 3

: F
la

m
m

ab
le

-C
om

bu
st

ib
le

 M
at

er
ia

ls
 S

hi
pm

en
t I

nc
id

en
t  

3
类

: 
易

燃
易

爆
物

品
事

故
数

目
 

10
 

H
az

ar
do

us
 M

at
er

ia
l S

hi
pm

en
t I

nc
id

en
t 2

00
7 

– 
20

15
  

危
险

物
品

事
故

 2
00

7 
- 2

01
5 

11
 

H
az

ar
do

us
 M

at
er

ia
l S

hi
pm

en
t A

cc
id

en
t D

am
ag

es
 

危
险

物
品

经
济

损
失

 

9 

H
az

ar
do

us
 M

at
er

ia
l S

hi
pm

en
t W

ei
gh

t b
y 

M
od

es
 2

00
7–

20
12

  

20
07

 –
 2

01
2年

各
联
运
模
式
所
载
危
险
物
品
重
量

  

  
T
o

n
 重

量
 

20
12

 
(th

ou
sa

nd
s)

 
20

07
 

(th
ou

sa
nd

s 
) 

P
er

ce
nt

 
ch

an
ge

 
M

ul
tip

le
 m

od
es

 联
运

 

P
ar

ce
l, 

U
.S

. P
. S

., 
or

 c
ou

rie
r 

美
国

邮
政

服
务

,快
递

 
30

5 
23

6 
29

.2
%

 

Tr
uc

k 
an

d 
ra

il 
 

卡
车

和
铁

路
  

16
,9

92
 

11
,7

06
 

45
.2

%
 

Tr
uc

k 
an

d 
w

at
er

 
卡

车
和

水
路

  
S

 
36

,5
88

 
S

 

R
ai

l a
nd

 w
at

er
 

铁
路

和
水

路
  

4,
58

9 
5,

74
2 

–
20

.1
%
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T
h

a
n

k
 Y

o
u

 V
e
ry

 M
u

ch
 

 
非

常
感

谢
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R
ef

le
ct

io
n 

Fr
om

 A
 P

ol
ic

y 
P

oi
nt

 o
f V

ie
w

:  
从
决
策
制
定
方
面
得
到
的
反
思
与
启
示

 


C
re

at
e 

an
 in

te
gr

at
ed

 p
la

n
 制

订
一
个
综
合
计
划

 


D
ev

el
op

 a
 n

at
io

na
l f

re
ig

ht
 t

ra
ns

po
rt

at
io

n 
po

lic
y 

th
at

 t
ak

es
 b

ot
h 

ra
il 

an
d 

ra
il 

in
te

rm
od

al
 s

tr
at

eg
y 

in
to

 j
us

t 
co

ns
id

er
at

io
n.

  
  

 制
定

国
家

货
物

运
输

政
策

时
需

要
考

虑
铁

路
和

公
铁

联
运

战
略

 


S
om

e 
co

nn
ec

ti
ng

 “
pa

rt
s”

 s
uc

h 
as

 c
ha

ss
is

 p
oo

ls
, 

et
c.

, 
al

so
 r

em
ai

n 
un

re
so

lv
ed

. 
 

  
 一

些
连

接
“

部
件

”
，

如
底

盘
等

还
没

得
到

解
决

。
 

 


C
o-

in
ve

st
 w

is
el

y 
明
智
的
合
作
投
资

 


m
ak

e 
th

e 
co

un
tr

y 
ru

n 
at

 it
s 

be
st

 o
r 

en
co

ur
ag

e 
pr

iv
at

e 
si

de
 

fin
an

ci
al

 in
ve

st
m

en
t.

  
  

 使
国

家
运

行
处

于
最

佳
状

态
并

鼓
励

私
企

金
融

投
资
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R
ef

le
ct

io
n 

fro
m

 a
 R

ai
l P

oi
nt

 o
f V

ie
w

:  
从
铁
路
运
输
方
面
得
到
的
启
示

 


A
ch

ie
ve

 p
ri

ci
ng

 p
ow

er
  

  
  
实
现
定
价
权

 


M
eg

a-
Pr

oj
ec

ts
  

  
  
大
型
项
目

 


C
on

st
an

t 
Pr

oj
ec

ts
  

  
  
长
期
项
目

 


M
ai

nt
ai

n 
tr

ad
e 

la
ne

 f
le

xi
bi

lit
y 

 
  

  
保
持
贸
易
通
道
的

灵
活

性
 


S
im

pl
ify

 c
om

pl
ic

at
ed

 s
up

pl
y 

ch
ai

n 
 

  
  
简
化
复
杂
的
供

应
链

 


A
dd

 s
pe

ed
  

  
  
加
快
速
度

 


C
on

si
de

r 
st

ra
te

gy
 c

ha
ng

es
 a

s 
ne

ed
ed

  
  

  
根
据
需
要
考
虑

策
略

的
变

化
 


Lo

ok
 a

t 
ne

w
 m

ar
ke

ts
  

  
  
探
索
新
市
场

 
  

13
 

N
at

io
na

l F
re

ig
ht

 S
tra

te
gi

c 
P

la
n 

 
国

家
货

运
战

略
计

划
 


S
ix

 k
ey

 t
re

nd
s 

an
d 

ch
al

le
ng

es
; 

 六
个
关
键
趋
势
和
挑
战

 


Ex
pe

ct
ed

 g
ro

w
th

 in
 f
re

ig
ht

 t
ra

ff
ic

; 
  

 预
期

货
运

交
通

增
长

 


G
ov

er
na

nc
e-

re
la

te
d 

ba
rr

ie
rs

 t
o 

pl
an

ni
ng

 a
nd

 i
m

pl
em

en
ti
ng

 
fr

ei
gh

t 
pr

oj
ec

ts
; 

 
  

 排
除

有
关

障
碍

，
以

规
划

和
实

施
运

输
项

目
; 


S
af

et
y 

an
d 

se
cu

ri
ty

 p
ro

bl
em

s 
re

la
te

d 
to

 t
he

 m
ov

em
en

t 
of

 
fr

ei
gh

t;
  

  
 解

决
有

关
货

物
运

输
安

全
和

安
全

问
题

; 


In
cr

ea
se

d 
gl

ob
al

 e
co

no
m

ic
 c

om
pe

ti
ti
on

; 
  

 增
加

了
全

球
经

济
竞

争
; 


A
pp

lic
at

io
n 

an
d 

de
pl

oy
m

en
t 

of
 n

ew
 t

ec
hn

ol
og

ie
s;

 
  

 应
用

和
开

发
新

技
术

; 


U
nd

er
in

ve
st

m
en

t 
in

 t
he

 f
re

ig
ht

 s
ys

te
m

. 
  

 解
决

货
运

系
统

投
资

不
足

的
情

况
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nf
pa

.o
rg

  |
  ©

 N
at
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A
ge

nd
a

•
W

ho
 is

 N
FP

A
?

•
N

FP
A 

st
an

da
rd

s 
fo

r h
az

ar
do

us
 c

he
m

ic
al

s 
st

or
ag

e,
 h

an
dl

in
g,

 
an

d 
us

e
•

N
FP

A 
st

an
da

rd
s 

fo
r e

m
er

ge
nc

y 
re

sp
on

se
•

W
es

t, 
TX

 fe
rti

liz
er

 p
la

nt
 in

ci
de

nt
, A

pr
il 

20
13

 –
ca

se
 s

tu
dy

•
C

lo
si

ng
 a

nd
 q

ue
st

io
ns

2
nf
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rg
  |

  ©
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at
io

na
l F
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ro
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A
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A

ll 
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s 
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ed

.

议
程

•
关

于
美

国
消

防
协
会

（
N

FP
A
）

•
美

国
消

防
协

会
（

N
FP

A
）

危
险
化

学
品
仓

储
、
运

输
和
使

用
的
标

准

•
美

国
消

防
协

会
（

N
FP

A
）

应
急
响

应
的
标

准

•
案

例
分

析
—

20
13

年
4月

德
克
萨
斯
州
西

部
化
肥
厂
事
件

•
总

结
和
提

问

2

©
 N

at
io

na
l F

ire
 P

ro
te

ct
io

n 
A
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oc
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tio

n.
  A

ll 
rig
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s 
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ed

.

H
az

ar
do

us
 C

he
m

ic
al

s

S
ta

nd
ar

ds
 fo

r S
af

e 
S

to
ra

ge
, H

an
dl

in
g,

 a
nd

 U
se

G
uy

 R
. C

ol
on

na
, P

E
, N

FP
A 

D
iv

is
io

n 
D

ire
ct

or

©
 N

at
io

na
l F

ire
 P

ro
te

ct
io

n 
A

ss
oc

ia
tio

n.
  A

ll 
rig

ht
s 

re
se

rv
ed

.

危
险

化
学

品

安
全

储
存
、

运
送

及
使

用
标

准

美
国

消
防
协
会

技
术

服
务
部
主
任

盖
伊

·科
隆
纳
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W
ho

 is
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e 
N

FP
A

?

•
N

FP
A’

s 
m

is
si

on
 is

 to
 h

el
p 

sa
ve

 li
ve

s 
th

ro
ug

h 
in

fo
rm

at
io

n,
 

kn
ow

le
dg

e 
an

d 
pa
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io

n
•

N
FP

A 
st

af
f a

nd
 m

em
be

rs
 a

re
 d

ev
ot

ed
 to

 e
lim

in
at

in
g 

de
at

h,
 

in
ju

ry
, p

ro
pe

rty
, a

nd
 e
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no

m
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 lo
ss

 d
ue

 to
 fi
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, e

le
ct

ric
al

 a
nd

 
re
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te

d 
ha
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rd

s
•

O
ur

 in
fo

rm
at

io
n 

an
d 

kn
ow

le
dg

e 
co

m
es

 in
 m

an
y 

fo
rm

s:
 o

ve
r 

30
0 

co
de

s 
an

d 
st

an
da

rd
s,

 re
se

ar
ch

 a
nd

 d
at

a 
an

al
ys

is
, 

tra
in

in
g 

an
d 

ce
rti

fic
at

io
n,

 p
ub

lic
 e

du
ca

tio
n,

 o
ut

re
ac

h
an

d 
ad

vo
ca

cy
 

nf
pa

.o
rg

  |
  ©

 N
at

io
na

l F
ire

 P
ro

te
ct

io
n 

A
ss

oc
ia

tio
n.

A
ll 

rig
ht

s 
re

se
rv

ed
.

•
美

国
消

防
协

会
（

N
F
P
A
）

的
使

命
是

通
过

我
们

的
信

息
、

知
识

与
热

情
帮

助
挽

救
生

命

•
美
国
消
防
协
会
（
N
F
P
A
）
的
工
作
人
员
和
成
员
都
致
力
于
减
少
死
亡

、
伤

害
、

财
产

以
及

火
灾

、
电

气
及

相
关

危
害

造
成

的
经

济
损

失

•
我

们
的

信
息

和
知

识
有

很
多

形
式

：
推

行
超

过
3
0
0
多

条
规

范
和

标
准

、
开
展
研
究
和
数
据
分
析
、
培
训
和
认
证
、
公
共
教
育
和
宣
传

关
于

美
国

消
防

协
会

（
N

FP
A
）
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.

•
O

rg
an

iz
ed

 in
 1

89
6

•
H

ea
dq

ua
rte

rs
:  

Q
ui

nc
y,

 M
A

, U
S

A
•

R
eg

io
na

l O
ffi

ce
s 

th
ro

ug
ho

ut
 th

e 
N

or
th

 A
m

er
ic

a 
an

d 
al

so
 re

pr
es

en
ta

tiv
es

 th
ro

ug
ho

ut
 th

e 
W

or
ld

 (B
ei

jin
g 

fo
r e

xa
m

pl
e)

•
N

FP
A 

M
em

be
rs

hi
p:


A

pp
ro

xi
m

at
el

y 
60

,0
00

 m
em

be
rs


M

or
e 

th
an

 8
0 

tra
de

 a
nd

 p
ro

fe
ss

io
na

l o
rg

an
iz

at
io

ns

W
ho

 is
 th

e 
N
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A

?

nf
pa

.o
rg

  |
  ©

 N
at

io
na

l F
ire

 P
ro

te
ct

io
n 

A
ss

oc
ia

tio
n.

A
ll 

rig
ht

s 
re

se
rv

ed
.

•
18

96
年

成
立

•
总

部
：

美
国

马
萨

诸
塞

州
昆

西

•
区
域
办
公
室
覆
盖
北
美
，
另
在
全
世
界
设
有
联
络
处
（
例
如
北
京
）

•
美

国
消

防
协

会
（

N
F
P
A
）

会
员

：


约

6
万

会
员


超

过
8
0
个

商
业

和
专

业
组

织

关
于

美
国

消
防

协
会

（
N

FP
A
）
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n 
P

ag
es

•
H

om
e 

pa
ge

–
w

w
w

.n
fp
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or

g
–

C
od

es
 a

nd
 S

ta
nd

ar
ds

 ta
b

–
Li

st
 o

f d
oc
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en

ts

•
Fr

om
 w

eb
 b

ro
w

se
r

–
w

w
w

.n
fp

a.
or

g/
40

0

•
N

ex
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rig
ht
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.

访
问

美
国

消
防

协
会

（
N

FP
A
）

信
息

页

•
主

页 –
w

w
w

.n
fp

a.
or

g
–

规
范

标
准

页
码

–
文

件
列

表

•
网
页
浏
览
器

–
w

w
w

.n
fp

a.
or

g/
40

0
•

下
一

版
本
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N
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 M
ak
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g 

P
ro
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•
Vo

lu
nt

ar
y 
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su

s 
st

an
da

rd
s 

de
ve

lo
pi

ng
 

or
ga

ni
za

tio
n 

(S
D

O
)

–
A

do
pt

io
n 

th
ro

ug
h 

st
at

e 
or

 lo
ca

l f
ire

 a
nd

 b
ui

ld
in

g 
co

de
s

–
In

co
rp

or
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n 

by
 re

fe
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e 
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l r
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at
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•
D

ev
el

op
ed

 b
y 

te
ch
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l c
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m
itt

ee
s 

se
rv

ed
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y 
ov

er
 

50
00

 v
ol

un
te

er
s

–
P

ro
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ss
 is

 o
pe

n 
–

an
yo

ne
 c

an
 a

tte
nd

 m
ee

tin
gs

 a
nd

 p
ro

po
se

 
ch
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ge
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–

R
ev
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ed
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美
国

消
防

协
会

（
N

FP
A
）

标
准

制
定

过
程

•
志

愿
共

识
标

准
开

发
组

织
（

S
D
O
）

–
通

过
州

或
地

方
消

防
及

建
筑

法
规

–
参

考
联

邦
法

规

•
由

超
过

5
0
0
0
名

志
愿

者
组

成
的

技
术

委
员

会
制

定

–
过

程
完

全
开

放
，

任
何

人
都

可
以

参
加

会
议

并
提

出
更

改

–
至
少
每
5
年
修
订
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H
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ic
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s/
M
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危
险

品
化

学
品

/材
料
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R
es

ou
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 to

 H
el

p 
S

up
po

rt
 N

FP
A

 D
oc

um
en

ts

•
S

ta
tis

tic
al

 d
at

a
•

E
ve

nt
 a

na
ly

si
s

•
Fi

re
 in

ve
st

ig
at

io
n

•
Fi

re
 P

ro
te

ct
io

n 
R

es
ea

rc
h 

Fo
un

da
tio

n
–

C
la

rif
ie

s 
ne

ed
 fo

r r
es

ea
rc

h
–

E
st

ab
lis

he
s 
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nd
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g 
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s

–
Fa
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es

 re
se
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 p
ro
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ct

–
D
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m
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lts
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美
国

消
防

协
会

（
N

FP
A
）

文
件

的
支

持
资

源

•
统
计
资
料

•
活

动
分

析

•
火

灾
调

查

•
消

防
研

究
基

金
会

–
阐

明
研

究
需

要

–
建
立
资
金
来
源

–
促

进
研

究
项

目

–
传

播
结

果
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S
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xi
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ze
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•

P
yr
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ric
 m
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er

ia
ls

•
To

xi
c 

an
d 

hi
gh

ly
 to

xi
c

•
U

ns
ta

bl
e 

(r
ea

ct
iv

e)
 s

ol
id

s 
an

d 
liq

ui
ds

•
W

at
er

-r
ea

ct
iv

e 
so

lid
s 

an
d 

liq
ui

ds
•

C
om

pr
es

se
d 

ga
se

s 
an

d 
cr

yo
ge

ni
c 

flu
id

s 
as

 d
ef

in
ed

 b
y 

N
FP

A 
55

, C
om

pr
es

se
d 

G
as

es
 

an
d 

C
ry

og
en

ic
 F

lu
id

s 
C

od
e

美
国

消
防

协
会

（
N

FP
A
）

40
0 
危

险
化

学
品

规
范

范
围

储
存

、
处

理
和

使
用

•
硝

酸
铵

•
腐
蚀
性
材
料

•
易

燃
固

体

•
有

机
过

氧
化

物
质

•
固

态
和

液
态

氧
化

剂

•
引

火
材

料

•
有
毒
和
剧
毒

•
不

稳
定

（
反

应
）

固
态

和
液

态

•
与
水
反
应
的
固
态
和
液
态

•
N
F
P
A
 
5
5
：

压
缩

气
体

和
冷

却
剂

规
程

标
准
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4 
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 4
 to
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f m
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l i
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e
(M

IC
) k

ill
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 th

e 
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t n
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r o
f p

eo
pl

e 
ki

lle
d 

re
m

ai
ns

 in
 d
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at

e

T
he

 o
ff

ic
ia

l 
go

ve
rn

m
en

t 
de

at
h 

to
ll

 t
o 

da
te

 s
ta

nd
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at
 

m
or

e 
th

an
 2

0,
00

0 
an

d 
ev

en
 

no
w

 t
od

ay
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at
 l
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ne
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on
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 d
ay

 d
ie

s 
fr

om
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he
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ju
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es
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he
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对
危

险
化

学
物

质
的

关
注

度
在

提
高

1
9
8
4
年

1
2
月

印
度

中
部

城
市

博
帕

尔
–

释
放

4
吨

甲
基

二
异

氰
酸

酯
（

M
I
C
）

杀
死

数
千

人
，

丧
生

人
数

至
今

仍
有

争
议

官
方
公
布
的
死
亡
人
数
超
过
2万

，
但
事
件
发
生
至
今

仍
以

每
天

增
加

一
位

生
亡

者
的

速
度

持
续

着
。
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美
国

消
防

协
会

（
N

FP
A
）

70
4 
化

学
品

危
害

四
色

图
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M
ul

tip
le

 H
az

ar
ds

•
W

he
re

 a
 m

at
er

ia
l h
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 m
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le
 h

az
ar

ds
, a

ll 
ha

za
rd

s 
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 b
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 N
itr
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A
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O
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多
重

危
险

性

•
当

物
质

具
有

多
重

危
险

性
，
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估

因
素

•
物

质
的

危
险

特
性

•
物

质
的

形
态

（
固

态
、

液
态

或
气

态
）

•
物
质
（
储
存
或
使
用
）
的
情
况

•
物

质
的

保
护
—

建
筑

类
型

、
火

灾
探

测
和

灭
火

系
统

•
区
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内

物
质

的
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量
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险
品

紧
急

处
理

系
统

鉴
别

标
准

•
该

标
准

根
据

在
短

时
间

、
火

灾
、

泄
漏

条
件

下
材

料
的

急
性

暴
露

或
类

似
的

突
发

事
件

中
涉

及
的

健
康

危
害

性
、

可
燃

性
、

反
应

活
性

以
及

特
殊

危
害

性
简

单
判

断
危

险
品

的
危

害
程

度
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性
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的
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险
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进
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态
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酸
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）
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情
况
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急
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统

鉴
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标
准

•
该

标
准

根
据

在
短

时
间

、
火

灾
、

泄
漏

条
件

下
材

料
的

急
性

暴
露

或
类

似
的

突
发

事
件

中
涉

及
的

健
康

危
害

性
、

可
燃

性
、

反
应
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及
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品
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预
防

计
划

的
推

荐
标

准

•
制

定
计

划
过

程

•
场

地
考

虑

•
居

住
者

考
虑

•
供

水
和

消
防

系
统

•
特
殊
危
害

•
急

救
操

作

•
预

防
计

划
测

试
和

维
护

©
 N

at
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R
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应
急

响
应

应
急

响
应

人
员

和
社

区
应

急
程

序
标

准
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•
应

对
危

险
材

料
和

大
规

模
毁

灭
性

武
器

事
故

的
专

业
技

能
标

准

•
核

心
竞

争
力

–
察

觉
能

力

–
处
理
能
力

–
技

术
能

力

•
对

专
业

人
员

、
油

槽
车

技
术

人
员

和
易

燃
气

体
散

装
仓

储
的

技
术

人
员

的
附

加
能
力
要
求
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 事
故

管
理

人
员

资
格

标
准

•
在

所
有

危
险

应
对

突
发

性
事

件
管

理
系

统
中

，
确

定
人

员
的

工
作

绩
效

要
求

•
包

括
–

指
挥

者
、

安
全

员
、

公
共

信
息

官
（

P
I
O
）

、
联

络
官

以
及

操
作

员
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化
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面
及
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近

20

nf
pa

.o
rg

  |
  ©

 N
at

io
na

l F
ire

 P
ro

te
ct

io
n 

A
ss

oc
ia

tio
n.

A
ll 

rig
ht

s 
re

se
rv

ed
.

W
es

t, 
TX

 F
er

til
iz

er
 P

la
nt

 E
xp

lo
si

on

19

O
n

A
pr

il
17

,
20
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德
克

萨
斯

州
西

部
的

化
肥

厂
爆

炸

19

2
0
1
3
年

4
月

1
7
日

，
晚

上
7
:
2
9
分

。
德

克
萨

斯
州

西
部

的
一

家
化

肥
厂

发
生

火
灾

，
大

约
2
2
分

钟
后

发
生

了
大

爆
炸

。
最

后
爆

炸
形

成
了

一
个

3
0
米

（
9
3
英

尺
）

宽
的

深
坑

。

1
5
人
死
亡
，
包
括

1
2
急
救
人
员
。

政
府

机
构

—
由

美
国

化
学

安
全

委
员

会
调

查
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W
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e 
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•
C

on
di

tio
ns

 th
at

 le
ad

 to
 e

xp
lo

si
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s 
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t p
re

ci
se

ly
 k

no
w

n.
•

C
on

ta
m

in
at

io
n

by
 c

om
bu

st
ib

le
 m

at
er

ia
ls

 s
ee

m
s 

to
 b

e 
th

e 
co

m
m

on
 d

en
om

in
at

or
 fo

r i
nc

re
as

in
g 

ris
k 

of
 e

xp
lo

si
on

.
–

S
om

e 
co

nt
am

in
at

io
n 

le
ad

s 
to

 in
st

ab
ili

ty
–

N
ot

 a
ll 

in
st

ab
ili

ty
 le

ad
s 

to
 e

xp
lo

si
on

s
•

R
is

k 
of

 e
xp

lo
si

on
 in

cr
ea

se
s 

w
he

n 
C

O
M

B
IN

AT
IO

N
 o

f t
he

 
fo

llo
w

in
g 

oc
cu

rs
–

H
ea

tin
g 

(e
xp

os
ur

e 
to

 fi
re

) u
nt

il 
it 

be
co

m
es

 m
ol

te
n

–
C

on
fin

em
en

t
–

C
on

ta
m

in
at

io
n
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未
知

的

•
引

爆
的

条
件

尚
不

明
确

.
•

可
燃

材
料

的
污

染
似

乎
是

增
加

爆
炸

危
险

的
共

同
点

–
一

些
污

染
导

致
不

稳
定

–
并

非
所

有
的

不
稳

定
会

导
致

爆
炸

•
以
下
情
况
合
并
发
生
时
发
生
爆
炸
的
危
险
增
加

–
加

热
(
暴

露
于

火
)
直

至
融

化

–
密

闭

–
污
染

P
ro

pe
rt

ie
s 

of
 A

m
m

on
iu

m
 N

itr
at

e 
–

w
ha

t d
o 

w
e 

kn
ow

?
•

P
ur

e 
A

N
 w

ill
 n

ot
 b

ur
n.

 
•

P
ur

e 
A

N
 w

ill
 n

ot
 e

xp
lo

de
.

•
P

ur
e 

A
N

 w
ill

 n
ot

 e
xp

lo
de

 in
 a

 
fir

e.
 

•
P

ur
e 

A
N

 is
 n

ot
 s

ho
ck

 s
en

si
tiv

e 
an

d 
w

ill
 n

ot
 e

xp
lo

de
 d

ue
 to

 
fri

ct
io

n 
an

d 
no

rm
al

 im
pa

ct
 a

nd
 

ha
nd

lin
g.

  

•
A

N
 w

ill
 m

el
t ~

16
5°

C
(~

33
0°

F)
 

an
d 

de
co

m
po

se
 w

he
n 

ex
po

se
d 

to
 h

ea
t/f

ire
.

•
A

N
 w

ill
 d

ec
om

po
se

 w
he

n 
ex

po
se

d 
to

 h
ea

t/f
ire

 a
nd

 fo
rm

 
to

xi
c 

ga
se

s.
•

A
N

 is
 a

n 
ox

id
iz

er
 s

o 
ev

en
 in

 
th

e 
ab

se
nc

e 
of

 o
xy

ge
n 

it 
in

cr
ea

se
s 

th
e 

bu
rn

in
g 

of
 

co
m

bu
st

ib
le

 m
at

er
ia

ls

21

硝
酸

铵
性

能
-已

知
的

•
纯

硝
酸

铵
不

会
燃

烧

•
纯
硝
酸
铵
不
会
爆
炸

•
纯

硝
酸

铵
火

中
不

会
爆

炸

•
纯

硝
酸

铵
对

冲
击

不
敏

感
,
不

会
因

摩
擦
及
正
常
的
撞
击
和
操
作
发
生

爆
炸

•
硝

酸
铵

在
1
6
5
°

C
(华

氏
33

0°
F)
融

化
而

且
在
遇
热

/
火
时
分
解

•
硝

酸
铵

在
遇

热
/
火

时
分

解
并

产
生

有
毒

气
体

•
硝
酸
铵
是
一
种
氧
化
剂
，
所
以
即

使
在

缺
氧

的
情

况
下

亦
增

强
可

燃
材

料
的

燃
烧

21
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s
•

A
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ro
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h 
fir

e 
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m
 u

pw
in

d
•

Fi
re

fig
ht

er
s 

–
ex

tin
gu

is
h 

th
e 

su
rr

ou
nd

in
g 

fir
e 

an
d 

co
ol

 a
nd

 
de

se
ns

iti
ze

 th
e 

A
N

 p
ile

s 
w

ith
 w

at
er

–
D

o 
no

t u
se

 s
te

am
, C

O
2,

 d
ry

 c
he

m
ic

al
s 

or
 o

th
er

 s
m
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he
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g 
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硝
酸

铵
事

故
应

急
响

应

•
在

通
风

建
筑

或
其

他
处

所
存

储
硝

酸
铵

•
疏

散
顺

风
口

居
民

•
逆

风
接

近
火

点

•
消

防
员
-
扑

灭
周

围
火

势
，

用
水

给
硝

酸
铵

堆
降

温
、

脱
敏

–
不
要
使
用
蒸
汽
、
二
氧
化
碳
、
干
化
学
物
质
或
其
他
灭
火
剂

nf
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.

E
m

er
ge

nc
y 

R
es

po
ns

e 
to

 A
N

 In
ci

de
nt

s
•

W
ill

 n
ot

 e
xp

lo
de

, h
ow

ev
er

, w
ill

 b
eg

in
 to

 m
el

t a
nd

 
de

co
m

po
se

 in
to

 to
xi

c 
ox

id
es

–
A

N
 fe

rti
liz

er
 is

 a
n 

ox
id

iz
er

, n
ot

 a
n 

ex
pl

os
iv

e 
an

d 
de

co
m

po
se

s 
in

to
 

ni
tro

us
 o

xi
de

•
S

ho
ck

 s
en

si
tiv

ity
 o

f m
ol

te
n 

A
N

 is
 a

 h
az

ar
d 

at
 te

m
pe

ra
tu

re
s 

ab
ov

e 
24

5°
C

•
C

on
ta

m
in

at
io

n 
in

cr
ea

se
s 

se
ns

iti
vi

ty
 o

f m
at

er
ia

l
•

Fi
re

fig
ht

er
s 

w
ea

r S
C

B
A 

an
d 

pr
ot

ec
tiv

e 
cl

ot
hi

ng
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A
ll 

rig
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硝
酸

铵
事

故
应

急
响

应

•
不

会
爆

炸
，

但
会

融
化

并
分

解
成

有
毒

氧
化

物
－

硝
酸

铵
化

肥
是

一
种

氧
化

剂
，

无
爆

炸
性

，
分

解
为

一
氧

化
二

氮

•
在

温
度

超
过
2
4
5
°

C
时

，
熔

融
硝

酸
铵

具
有

危
险

的
冲

击
敏

感
性

•
污

染
会

增
加

材
料

的
敏

感
性

•
消
防
队
员
佩
戴
呼
吸
器
穿
防
护
服
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H
ow

 d
o 

yo
u 

re
du

ce
 r

is
k 

of
 e

xp
lo

si
on

?
•

P
re

ve
nt

 A
N

 fr
om

 b
ec

om
in

g 
m

ol
te

n
•

P
re

ve
nt

 fr
om

 b
ec

om
in

g 
co

nf
in

ed
 –

ve
nt

ila
tio

n,
 s

lo
pi

ng
, 

co
ns

tru
ct

io
n

•
P

re
ve

nt
 fr

om
 b

ec
om

in
g 

co
nt

am
in

at
ed

 –
se

pa
ra

te
 s

to
ra

ge
 

fo
r i

nc
om

pa
tib

le
 m

at
er

ia
ls

 (c
om

bu
st

ib
le

s 
fo

r e
xa

m
pl

e)
•

C
ha

ng
e 

fo
rm

ul
at

io
n?

  M
ix

 w
ith

 in
er

t?

26
nf

pa
.o

rg
  |

  ©
 N

at
io

na
l F

ire
 P

ro
te

ct
io

n 
A

ss
oc

ia
tio

n.
A

ll 
rig

ht
s 

re
se

rv
ed

.

如
何

降
低

爆
炸

风
险

？

•
避

免
硝

酸
铵

融
化

•
避

免
受

限
－

通
风

、
倾

斜
、

施
工

•
防

止
受

污
染

－
不

兼
容

材
料

的
单

独
储

存
(
例

如
可

燃
物

)

•
改

变
配

方
？

混
合

惰
性

？

26
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ed
.

E
m

er
ge

nc
y 

R
es

po
ns

e 
to

 A
N

 In
ci

de
nt

s
•

K
ee

p 
ni

tra
te

 o
ut

 o
f c

on
fin

ed
 s

pa
ce

s
•

If 
fir

e 
is

 o
ut

-o
f-c

on
tro

l, 
ev

ac
ua

te
 th

e 
bu

ild
in

g 
an

d 
ar

ea
 a

nd
 

pr
ot

ec
t a

ga
in

st
 e

xp
lo

si
on

•
C

on
ta

in
 a

nd
 m

an
ag

e 
ru

n-
of

f w
at

er
•

P
ro

pe
r c

le
an

up
, d

ec
on

ta
m

in
at

io
n,

 a
nd

 d
is

po
sa

l
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A
ll 

rig
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ed
.

硝
酸

铵
事

故
应

急
响

应

•
不

要
将

硝
酸

盐
存

放
在

密
闭

空
间

内

•
如

果
火

势
失

控
，

从
建

筑
物

和
区

域
疏

散
，

防
止

爆
炸

•
控

制
和

管
理

径
流

水

•
恰

当
的

清
理

，
净

化
和

处
理
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提
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S
um

m
ar

y 
–

C
om

m
on

 T
he

m
es

•
La

ck
 o

f h
az

ar
d 

aw
ar

en
es

s 
–

pr
op

er
tie

s 
of

 A
N

 a
t W

es
t, 

TX
•

C
ha

lle
ng

in
g 

em
er

ge
nc

y 
re

sp
on

se
 e

ve
nt

s
•

La
nd

-u
se

 is
su

es
 –

pr
ox

im
ity

 o
f c

om
m

un
ity

 to
 p

ot
en

tia
l 

ha
za

rd
s

•
S

ep
ar

at
io

n 
di

st
an

ce
s 

–
Fi

re
 P

ro
te

ct
io

n 
R

es
ea

rc
h 

Fo
un

da
tio

n 
re

po
rt 

pu
bl

is
he

d 
in

 2
01

4 
•

Le
ss

on
s 

le
ar

ne
d 

ap
pl

ie
d 

to
 im

pr
ov

e 
co

de
s 

an
d 

st
an

da
rd

s 27
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结
论

–
共

同
主

题

•
德

州
西

部
对

硝
酸

铵
的

性
能

缺
乏

风
险

意
识

•
具

有
挑

战
性

的
突

发
事

件

•
土

地
使

用
问

题
-
附

近
社

区
的

潜
在

危
险

•
防

火
间

距
-
2
0
1
4
年

消
防

保
护

研
究

基
金

会
报

告

•
吸
取
经
验
教
训
，
以
改
善
规
范
和
标
准

27
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谢
谢
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1
D

an
g

er
o

u
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G
o

o
d

s
V

eh
ic

le
 D

yn
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o
n

it
o

ri
n
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T
h
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el
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o
n

ic
 t
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n

sp
o

rt
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o
cu

m
en
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f 
D

G
 p

ilo
t

T
h

e 
el

ec
tr

o
n

ic
 la

b
el

 u
se

d
 o

n
 D

G
 p

ac
ki

n
g

 p
ilo

t

O
u

tl
in

e 2 3

1
危
险
货
物
运
输
车
辆
动
态
监
控

危
险
货
物
电
子
运
单
试
点

危
险
化
学
品
包
装
电
子
标
签
试
点

汇
报
提
纲

2 3
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vi
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p
er

vi
si
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in

fo
rm
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io

n
 s

ys
te

m

In
fo

rm
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 e
xc

h
an
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e 

p
la
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rm
 o

f 
M

O
T

P
ro

m
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te
 t
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e 

su
p

er
vi

si
o

n
 o

n
ill
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 a
ct

iv
it

ie
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lik
e 

sp
ee
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in
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, o

ve
rt
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e 

d
ri

vi
n

g
, 

n
o

n
-c

o
m

p
lia

n
ce

 w
it

h
 t

ra
ve

l r
o

u
te

 (
to

xi
c 

an
d

 e
xp
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si
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 t

ra
n

sp
o

rt
)

et
c.

.

D
an

g
er

o
u

s 
G

o
o

d
s 

V
eh

ic
le

 D
yn

am
ic

 M
o

n
it

o
ri

n
g

M
on

ito
r 

th
ro

ug
h 

G
PS

 &
 I

nt
er

ne
t

危
险
货
物
运
输
车
辆
动
态
监
控

车
辆
卫
星
定
位
监
控
终
端

企
业
监
控
信
息
系
统

省
/市
监
管
信
息
系
统

部
级
信
息
交
换
平
台

实
现
车
辆
超
速
、
超
时
驾
驶
、
不
按
规
定
线
路
行
驶
（
剧
毒
及
爆
炸
品
运
输
）
等
违
规
行
为
监
管

D
an

g
er

o
u

s 
G

o
o

d
s 

V
eh

ic
le

 D
yn
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ic

 M
o

n
it

o
ri

n
g
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sp
o

rt
at

io
n

, M
in

is
tr

y 
o

f 
P

u
b

lic
 S

er
vi

ce
an

d
  S

ta
te

 
A

d
m

in
is

tr
at

io
n

 o
f 

W
o

rk
 S

af
et

y 
jo

in
tl

y 
p

u
b

lis
h

ed
 a

 d
ep

ar
tm

en
t 

ru
le

 c
al

le
d

 
“

M
ea

su
re

s 
fo

r 
th

e 
D

yn
am

ic
 S

u
p

er
vi

si
o

n
 a

n
d

 A
d

m
in

is
tr

at
io

n
 o

f 
R

o
ad

 
Tr

an
sp

o
rt

 V
eh

ic
le

s”
(R

u
le

  N
o

v.
5 

o
f 

20
14

),
 a

n
d

 t
h

e 
su

p
er

vi
si

o
n

 o
f 

D
G

 v
eh

ic
le

 
is

 a
 o

b
vi

o
u

sl
y 

a 
ve

ry
 im

p
o

rt
an

t 
p

ar
t 

o
f 

it
.

O
pe

n 
G

ov
er

nm
en

t I
nf

or
m

at
io

n 
on

 th
e 

 M
O

T
 w

eb
si

te

危
险
货
物
运
输
车
辆
动
态
监
控

20
14
年
，
交
通
运
输
部
、
公
安
部
、
安
监
总
局
以
20
14
年
5号
令
形
式
联
合
发
布

道
路
运
输
车
辆
动
态
监
督
管
理
办
法
，
其
中
危
险
货
物
运
输
车
辆
是
监
管
重
点
。
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Sa
fe

ty
 s

u
p
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so
r 

o
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 t

ra
n
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o
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 c
o

m
p
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y 
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 m

o
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o
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n

g
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ve
h

ic
le
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o

n
 t

h
e 

w
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n

  r
ea

l-
ti

m
e 

b
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e 
, i

n
 o

rd
er

 t
o

 c
o

rr
ec

t 
d

ri
ve

r'
s 

b
eh

av
io

r 
in

 a
 t

im
el

y 
m

an
n

er
.

D
an

g
er

o
u

s 
G

o
o

d
s 

V
eh

ic
le

 D
yn

am
ic

 M
o

n
it

o
ri

n
g

危
险
货
物
运
输
车
辆
动
态
监
控

运
输
企
业
监
控
人
对
在
途
危
险
货
物
运
输
车
辆
进
行
动
态
监
控
，
及
时
纠
正
驾
驶
员
不

规
范
驾
驶
行
为

D
an

g
er

o
u

s 
G

o
o

d
s 

V
eh

ic
le

 s
h

o
u

ld
 b

e 
eq

u
ip

p
ed

 w
it

h
 d

ev
ic

es
 w

h
ic

h
 

co
n

ta
in

 f
u

n
ct

io
n

s 
lik

e 
sa

te
lli

te
 p

o
si

ti
o

n
in

g
, w

ir
el

es
s 

d
at

a 
tr

an
sm

is
si

o
n

, d
is

p
la

y,
 p

ri
n

t,
  f

o
r 

ex
am

p
le

 : 

D
an

g
er

o
u

s 
G

o
o

d
s 

V
eh

ic
le

 D
yn

am
ic

 M
o

n
it

o
ri

n
g

危
险
货
物
运
输
车
辆
动
态
监
控

危
险
货
物
运
输
车
辆
车
载
终
端
主
要
包
括
卫
星
定
位
、
无
线
数
据

传
输
、
显
示
、
打
印
等
功
能
，
示
例
：
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o
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n
g

T
h

e 
el

ec
tr

o
n

ic
 t

ra
n

sp
o

rt
 d

o
cu

m
en

ts
 o

f 
D

G
 p

ilo
t

T
h

e 
el

ec
tr

o
n

ic
 la

b
el

 u
se

d
 o

n
 D

G
 p

ac
ki

n
g

 p
ilo

t

O
u

tl
in

e

2 31
危
险
货
物
运
输
车
辆
动
态
监
控

危
险
货
物
电
子
运
单
试
点

危
险
化
学
品
包
装
电
子
标
签
试
点

汇
报
提
纲

2 31

Re
sp

on
si

bi
li

ti
es

 o
f 

al
l 

pa
rt

ie
s

En
te

rp
ri

se
s

P
ro

vi
n

ci
al

 D
G

 
tr

an
sp

o
rt

 
m

an
ag

em
en

t 
ag

en
ci

es

M
O

T

D
an

g
er

o
u

s 
G

o
o

d
s 

V
eh

ic
le

 D
yn

am
ic

 M
o

n
it

o
ri

n
g

各
方
职
责
定
位

危
险
货
物
运
输

企
业

省
市
级
危
险

货
物
运
输
管

理
部
门

交
通
运
输
部

危
险
货
物
运
输
车
辆
动
态
监
控
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 c
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④
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②
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&
A
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io
n
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ar
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n

 
le

tt
er

S
ig
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t

P
u
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li
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T
ra

n
sp
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sy

st
em

 M
on

it
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k
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 o
p
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g 

ve
h
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le
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③
 

Q
ua

lif
ic
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io
n 

C
he

ck

C
h
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k

s 
b

y 
ro

ad
, 

b
y 

si
te

 a
n

d
 v

ia
 

In
te

rn
et

B
us

in
es

s

危
险
货
物
电
子
运
单
试
点

托
运
方

承
运
方

业 务 环 节监 管 环 节

 
签

订
合

同
，
下

达
运

输
任
务

装
载

点

 
运

单
管

理
 

行
政
许

可
违

章
处

罚
终

端
设

备
安
装

、
卫

星
定

位
动
态

数
据

 
监

督
检

查
 

量
化
分
析

 
评

估
应

用

警
告
书

/
整

改
函

抄
告

退
出

公
示

运
政
系

统
重

点
营

运
车
辆

监
控
系

统

 
 
资

质
查

验

路
检
路

查
户

检
户

查
远

程
抽

查 运
单
上
传

Th
e 

el
ec

tr
o

n
ic

 t
ra

n
sp

o
rt

 d
o

cu
m

en
ts

 o
f 

D
G

 p
ilo

t

O
pe

n 
G

ov
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en

t I
nf

or
m

at
io

n 
on

 th
e 

 M
O

T
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N
ot

ic
e 

is
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M

O
T

 to
 im
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em
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e 
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tr
an
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of
 D

G
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t p

ro
je

ct

危
险
货
物
电
子
运
单
试
点
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 d

o
cu

m
en

ts
  o

f 
D

G
 p

ilo
t 

p
ro

je
ct
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d
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 C
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T
h

e 
el

ec
tr

o
n

ic
 t

ra
n

sp
o

rt
 d

o
cu

m
en

ts
 o

f 
D

G
 p

ilo
t

危
险
货
物
电
子
运
单
试
点

20
16
年
起
在
全
国
范
围
开
展
危
险
货
物
道
路
电
子
运
单
试
点
应
用

A
ch

ie
ve

m
en

ts
 

o
f 

th
e 

p
ilo

t 
p

ro
je

ct

Im
p

ro
ve
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St
an
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e 
D

G
 

tr
an

sp
o

rt
 

re
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 t
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en
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f 

g
o
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m
en

t’
s 

su
p

er
vi
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o

n


Si

n
ce

 J
an

.2
01

5，
B

ei
jin

g
, J

ia
n

g
su

, 
Z

h
ej

ia
n

g
, S

ic
h

u
an

, 
C

h
o

n
g

q
in

g
 , 

Sh
aa

n
xi

 
st

ar
te

d
 t

h
e 

el
ec

tr
o

n
ic

 
tr

an
sp

o
rt

 d
o

cu
m

en
ts

 
o

f 
D

G
 p

ilo
t 

,

w
h

ic
h

 m
ea

n
s 

25
 

ci
ti

es
(d

is
tr

ic
ts

) 
an

d
 

74
3

en
te

rp
ri

se
s 

ar
e 

in
cl

u
d

ed

Th
e 

el
ec

tr
o

n
ic

 t
ra

n
sp

o
rt

 d
o

cu
m

en
ts

 o
f 

D
G

 p
ilo

t

试
点
取
得
的

主
要
成
效

强
化
危
货

运
输
动
态

监
管

规
范
危
险
货

物
运
输
企
业

安
全
管
理

加
强
危
货

运
输
源
头

监
管

提
高
管
理

部
门
监
管

针
对
性


从
20
15
年
1月
开
始
，
北

京
、
江
苏
、
浙
江
、
四
川
、

重
庆
、
陕
西
省
（
市
）
开

展
了
危
险
货
物
道
路
运
输

电
子
运
单
试
点
工
作
，
试

点
范
围
涉
及
25
个
市

（
区
）
，
74
3家
企
业

危
险
货
物
电
子
运
单
试
点
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In
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01
0,

 S
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h
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 m
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p
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N
ot

ic
e 

on
 th

e 
 g

ov
er
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en

t w
eb

si
te

 o
f  

Sh
an

gh
ai

.

危
险
化
学
品
包
装
电
子
标
签
试
点

上
海
市
从
20
10
年
开
始
对
危
险
化
学
品
气
瓶
全
面
推
行
电
子
标
签

D
an

g
er

o
u

s 
G

o
o

d
s 

V
eh

ic
le

 D
yn

am
ic

 M
o

n
it

o
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n
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 d
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D
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n
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b

el
 u

se
d

 o
n

 D
G
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ki
n

g
 p

ilo
t

O
u

tl
in

e

2 31
危
险
货
物
运
输
车
辆
动
态
监
控

危
险
货
物
电
子
运
单
试
点

危
险
化
学
品
包
装
电
子
标
签
试
点

汇
报
提
纲

2 31
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Cy
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rib
ut
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n

Ch
ec

k 
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te
r 

fil
lin

g

Cy
lin

de
r 

fil
lin

g

Ta
gs

qu
al

ifi
ed

unqualified

Not pass

Ta
g 

ca
nc

el
la

tio
n

危
险
化
学
品
包
装
电
子
标
签
试
点


Li

q
u

id
 c

h
lo

ri
n

e


Li

q
u
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 a

m
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o
n
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
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
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
Li

q
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 g
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, 

et
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R
ea

liz
e 

d
yn
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g
 a

n
d

 m
o

n
it

o
ri

n
g

 o
f 

g
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d
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s 
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d

 g
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h
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w
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o
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 p
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Th
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el
ec

tr
o

n
ic

 la
b

el
 u

se
d

 o
n

 D
G

 p
ac

ki
n

g
 p

ilo
t

危
险
化
学
品
包
装
电
子
标
签
试
点


液
氯


液
氨


溶
解
乙
炔
气


氧
气


氢
气


液
化
石
油
气
等

实
现
对
危
险
气
体
气
瓶
及
气
体
质
量
全
过
程
动
态
跟
踪
管
理
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危
险
化
学
品
包
装
电
子
标
签
试
点

重
庆
市
危
险
化
学
品
全
过
程
动
态
监
管
信
息
系
统
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io
n
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n

 t
h

e 
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o
n
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g
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d
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o
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d
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o
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u
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fi
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 D
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y
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e 
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e 
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y

En
d 

us
er

s

Di
st

rib
ut

io
n 

Ce
nt

er

危
险
化
学
品
包
装
电
子
标
签
试
点

电
子
标
签
主
要
包
括
：
气
瓶
钢
号
、
制
造
日
期
、
检
验
信
息
、
充
装
信
息
等
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, q
ua

nt
it

y,
 m

an
uf

ac
tu

re
r

危
险

品
成

分
、

分
类

、
数

量
、

厂
商

Tr
an

sp
or

ta
ti

on
 e

nv
ir

on
m

en
t,

 p
os

it
io

n,
 v

el
oc

it
y

运
输

环
境

、
位

置
、

速
度

W
ar

eh
ou

si
ng

 e
nv

ir
on

m
en

t,
 t

em
p

er
at

ur
e,

 
hu

m
id

it
y,

 e
nv

ir
on

m
en

ta
l c

ha
ng

e 
p

la
nn

in
g

仓
储

环
境

、
温

度
、

湿
度

、
环

境
改

变
规

划
D

an
g

er
ou

s 
g

oo
d

s 
sa

le
s,

 u
se

 a
nd

 d
is

p
os

al
危

险
品

销
售

、
使

用
与

处
置

情
况

W
or

k 
C

la
ss

ifi
ca

tio
n-

--
In

fo
rm

at
io

n 
&

 A
ss

et
s 

M
an

ag
em

en
t  

 
作

业
分

类
--

-信
息

化
&

 资
产

管
理

H
on

ey
w

el
l C

on
fid

en
tia

l -
©

 2
01

6 
by

 H
on

ey
w

el
l I

nt
er

na
tio

na
l I

nc
. A

ll 
rig

ht
s 

re
se

rv
ed

. 

E
m

er
ge

nc
y 

R
es

po
ns

e 
S

ol
ut

io
n-

A
E

 定
制

化
方

案
1
2

•
Fu

ll 
ch

ar
ge

d 
cy

lin
de

rs
 m

od
e:

  s
up

po
rt 

4 
fir

e 
fig

ht
er

s3
20

m
in

s
•

满
气

瓶
组

供
气

模
式
可

同
时
供

4个
消

防
员
使

用
32

0分
钟

(a
vg

. 3
0m

in
s)

•
C

om
pr

es
so

r +
 c

yl
in

de
r m

od
e:

 n
o 

lim
ita

tio
n

•
压

缩
机

+气
瓶

模
式
：

无
使
用

时
间
限

制

•
R

IC
 U

A
C

 m
od

e:
 q

ui
ck

 fi
ll 

1 
cy

lin
de

r w
ith

in
 

1 
m

in
•

快
充

模
式

：
可

1分
钟

内
充
满

一
个
呼

吸
器
气

瓶
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H
on

ey
w

el
l C

on
fid

en
tia

l -
©

 2
01

6 
by

 H
on

ey
w

el
l I

nt
er

na
tio

na
l I

nc
. A

ll 
rig

ht
s 

re
se

rv
ed

. 

谢
谢

Th
an

k 
Yo

u

1
6
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•
第

3部
分

：
危

险
货

物
一

览
表

、
特

殊
规

定
和

例
外

7a
–
对
照
第

3.
4章

的
有
限
数
量

（
LQ

）
，
每
个
容
器
或
物
品
所
装
的
最
大
数
量

7b
–
根
据
第

3.
5章

准
许

的
例
外
数
量
（

E
Q
）
，
每
件
内
容
器
和
外
容
器
的
最
大
数
量

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

4

1.
简

介
：
联
合

国
小
包
装

危
货
运
输

2.
美

国
小
包
装

危
货
运
输

要
求


有

限
数

量
Li

m
ite

d 
Q

ua
nt

iti
es

 (L
Q

) 


例

外
数
量

E
xc

ep
te

d 
Q

ua
nt

iti
es

 (E
Q

)


O

R
M

-D
 C

on
su

m
er

 C
om

m
od

iti
es

 


案

例
分

享
C

as
e 

st
ud

y 

3.
结

束
语

主
要

内
容

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

2

“在
某
些
情
况
下
，
如
认
为
一
件

危
险

货
物

的
危

险
性

较
小

，
或

者
货

物
是

按
有

限
数

量
包

装
时

，
可

不
贴

标
签

。
在

这
种

情
况

下
，

包
件

可
能

需
要

标
明

所
属

的
类

或
项

，
以

及
包

装
类

别
号

。
”

1
简

介
:

关
于

危
险

货
物
运
输

的
建
议

书
–
规

章
范

本

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

3

第
3.

4章
有

限
数

量
包

装
的
危

险
货
物

第
3.

5章
例

外
数

量
包

装
的
危

险
货
物

美
国

小
包

装
危

险
货

物
运

输
的

法
规

要
求

杭
州

华
测

瑞
欧
科

技
有

限
公
司

王
肖

梅
S

un
ny

 W
an

g
A

pr
 2

01
6,

  B
ei

jin
g
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Ti
tle

 篇

S
ub

tit
le

 子
篇

C
ha

pt
er

 章
节

S
ub

ch
ap

te
r 子

节

P
ar

ts
 部

分

S
ub

pa
rts

 >
 s

ec
tio

ns
 >

 p
ar

ag
ra

ph
s 

> 
su

bp
ar

ag
ra

ph
s 

> 
…

•
金

字
塔

结
构

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

8

有
限
数
量
（

LQ
）

例
外
数
量
（

E
Q
）

* 
分

类
或

项
目

编
号

**
 如

包
件

其
他

位
置

未
显

示
发

货
人

或
收

货
人

信
息

，
应

在
此

处
显

示

内
装

有
限

数
量

危
险

货
物

包
件

的
标

记
（

除
空

运
外

）

空
运

用
有

限
数

量
危

险
货

物
包

件
标

记

•
标

记

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

6

2
美
国
危
货
运
输
：

LQ
/E

Q

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

7


法

规
依

据
：


C

od
e 

of
 F

ed
er

al
 R

eg
ul

at
io

ns
 T

itl
e 

49
 (

49
 C

FR
)


P

ar
ts

 1
00

~1
85

: T
he

 H
az

ar
do

us
 M

at
er

ia
ls

 R
eg

ul
at

io
ns

 (
H

M
R

)


R

eg
ul

at
or

y 
en

tit
y：

美
国

交
通

部
(D

O
T)


适

用
范

围
：


全

美
，
少

数
地

方
略
有

区
别


所

有
运
输

方
式

：
管
道

、
空

运
、

铁
路
、
水

运
、

道
路


所

有
运
输

企
业

，
包
括

小
的

快
递

服
务
公
司

•
3.

5.
1.

2 
 例

外
数

量
的

字
母

数
字

编
码

对
照

表

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

5
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•
§

17
2.

10
2

特
殊

规
定

§
17

3.
15

0 
(b

)(
2)

 F
or

 fl
am

m
ab

le
 li

qu
id

s 
in

 P
ac

ki
ng

 G
ro

up
 II

, i
nn

er
 p

ac
ka

gi
ng

s

no
t o

ve
r 1

.0
 L

 (0
.3

 g
al

lo
ns

) n
et

 c
ap

ac
ity

 e
ac

h,
 p

ac
ke

d 
in

 a
 s

tro
ng

 o
ut

er
 

pa
ck

ag
in

g.


14

9:
 W

he
n 

tra
ns

po
rte

d 
as

 a
 L

Q
 o

r a
 c

on
su

m
er

 c
om

m
od

ity
, t

he
 m

ax
im

um
 n

et
 

ca
pa

ci
ty

sp
ec

ifi
ed

 in
 §

17
3.

15
0(

b)
(2

) o
f t

hi
s 

su
bc

ha
pt

er
 fo

r i
nn

er
 p

ac
ka

gi
ng

s

m
ay

 b
e 

in
cr

ea
se

d 
to

 5
 L

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

12

LQ
: 可

豁
免
特
定
标
签
和
包
装
要
求
的
货
物

数
量

•
标

记
-§

17
2.

31
5 

•
LQ

 包
装

规
定

-§
17

3.
X

X
X
（

见
危
货
品
名
表
第

8A
栏

）

•
特

殊
规
定

-§
17

2.
10

2

•
运

输
单
证

-§
17

2.
20

0 
（

适
用
范
围
）
，

§
17

2.
20

2(
6)

(v
ii)

 （
空

运
）

•
针

对
空
运
的

LQ
规
定

-§
17

3.
27

2.
1 
有
限
数
量
（

LQ
）

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

10

•
§

17
2.

10
1 

-
H

az
ar

do
us

 M
at

er
ia

ls
 T

ab
le

 （
危

货
品

名
表

）

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

11


判
断
货
物
是
否
是
“
危
险
品
”


确

定
正
式
运

输
名

称


危
货
分
类
（
类
别
、
项
目
）


赋

予
识
别
号

/联
合
国
编
号


警
示
标
签


包
装


标
记


职
工
培
训


运
输
单
证


应
急
信
息


应
急
电
话


资
质


配
装


包
件
阻
隔
和
支
撑


悬

挂
铭
牌

/揭
示
牌


安
全
计
划


事
故
报
告

•
H

M
R
下

承
运

人
的

主
要

义
务


运
输
单
证


车

辆
悬
挂
铭
牌

/揭
示
牌


装
载
、
卸
载


配
装


包
件
阻
隔
和
支
撑


事
故
报
告


安
全
计
划


职
工
培
训

•
H

M
R
下

托
运

人
的

主
要

义
务

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

9
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a.
E

Q
豁

免
项

不
包

括
:

•
危
货
分
类

•
事
故
报
告

•
对

C
la

ss
 7

 (放
射
性

) 物
品

E
Q
包

装
的
要
求

•
（

空
运
）
包

装
中

需
要
保
留

一
定
液
体
的
要
求

b.
授

权
适
用

E
Q
的
危
险
品

c.
内
包
装
限
量

d.
外
包
装
限
量

e.
包
装
材
料

f.
包
装
测
试

g.
标
记

h.
文
件
材
料

i.
培
训

j.
限
制

2.
2 
例
外
数
量
（

E
Q
）

(§
17

3.
4a

 )

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

16
14

§
17

2.
10

1 
-

Ta
bl

e 
1 

to
 A

pp
en

di
x 

A 
–

H
az

ar
do

us
 S

ub
st

an
ce

s 
O

th
er

 T
ha

n 
R

ad
io

nu
cl

id
es

 （
危
货
品
名
表
附
录

A
表

1）

•
§

17
3.

27
 针

对
空

运
的

LQ
规

定

Ta
bl

e 
3 

-M
ax

im
um

 N
et

 Q
ua

nt
ity

 o
f E

ac
h 

In
ne

r a
nd

 O
ut

er
 P

ac
ka

gi
ng

 fo
r 

M
at

er
ia

ls
 A

ut
ho

riz
ed

 fo
r T

ra
ns

po
rta

tio
n 

as
 L

im
ite

d 
Q

ua
nt

ity
 b

y 
A

irc
ra

ft

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

15

•
§

17
2.

20
2 

  运
输

单
证

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

13

(a
) …

 E
xc

ep
t a

s 
ot

he
rw

is
e 

pr
ov

id
ed

 in
 th

is
 

su
bp

ar
t, 

ea
ch

 p
er

so
n 

w
ho

 o
ffe

rs
 a

 
ha

za
rd

ou
s 

m
at

er
ia

l f
or

 tr
an

sp
or

ta
tio

n 
sh

al
l 

de
sc

rib
e 

th
e 

ha
za

rd
ou

s 
m

at
er

ia
l o

n 
th

e 
sh

ip
pi

ng
 p

ap
er

 in
 th

e 
m

an
ne

r r
eq

ui
re

d 
by

 
th

is
 s

ub
pa

rt.

(b
) T

hi
s 

su
bp

ar
t d

oe
s 

no
t a

pp
ly

 to
 a

ny
 

m
at

er
ia

l, 
ot

he
r t

ha
n 

a 
ha

za
rd

ou
s 

su
bs

ta
nc

e,
 h

az
ar

do
us

 w
as

te
 o

r m
ar

in
e 

po
llu

ta
nt

, t
ha

t i
s—

…
 …

(3
) A

 li
m

ite
d 

qu
an

tit
y 

pa
ck

ag
e 

un
le

ss
 

th
e 

m
at

er
ia

l i
s 

of
fe

re
d 

fo
r t

ra
ns

po
rta

tio
n 

by
 a

irc
ra

ft 
or

 v
es

se
l …

…
 …
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O
R

M
-D

: O
th

er
 R

eg
ul

at
ed

 M
at

er
ia

l, 
C

at
eg

or
y 

D
 (o

nl
y 

re
co

gn
iz

ed
 in

 th
e 

U
S

)

是
按

照
LQ

要
求

包
装
的
并
满
足

H
M

R
下

消
费

品
定
义
的
危
险
品

。

C
on

su
m

er
 c

om
m

od
ity

: M
at

er
ia

l t
ha

t i
s 

pa
ck

ag
ed

 a
nd

 d
is

tri
bu

te
d 

in
 a

 fo
rm

 
in

te
nd

ed
 o

r s
ui

ta
bl

e 
fo

r s
al

e 
th

ro
ug

h 
re

ta
il 

sa
le

s 
ag

en
ci

es
 o

r 
in

st
ru

m
en

ta
lit

ie
s 

fo
r c

on
su

m
pt

io
n 

by
 in

di
vi

du
al

s 
fo

r p
ur

po
se

s 
of

 p
er

so
na

l 
ca

re
 o

r h
ou

se
ho

ld
 u

se
, i

nc
lu

di
ng

 m
ed

ic
in

es
 a

nd
 d

ru
gs

 (
49

 C
FR

 §
17

1.
8)

•
§

17
3.

15
6 

  E
xc

ep
tio

ns
 fo

r l
im

ite
d 

qu
an

tit
y 

an
d 

O
R

M

截
止

20
20

年
12

月
31

日
截

止
20

12
年

12
月

31
日

2.
3 

O
R

M
-D

 (§
17

2.
31

6)

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

20

H
az

ar
do

us
 M

at
er

ia
l

In
ne

r P
ac

ka
gi

ng
 Q

ua
nt

ity
 

Li
m

it
To

xi
c 

m
at

er
ia

l w
ith

 a
 D

iv
is

io
n 

6.
1 

pr
im

ar
y 

or
 s

ub
si

di
ar

y 
ha

za
rd

, P
G

 I 
or

 II
1 

g 
/ 1

 m
L

O
th

er
so

lid
s

or
liq

ui
ds

30
 g

 / 
30

 m
L

G
as

es
30

 m
L 

w
at

er
 c

ap
ac

ity

H
az

ar
do

us
 M

at
er

ia
l

O
ut

er
 P

ac
ka

ge
 A

gg
re

ga
te

 
Q

ua
nt

ity
 L

im
it

D
iv

is
io

n
2.

2
1 

L
D

iv
is

io
n

5.
2

50
0 

g 
/ 5

00
 m

L

O
th

er
P

G
I

30
0 

g 
/ 3

00
 m

L
P

G
II

50
0 

g 
/ 5

00
m

L
P

G
III

1 
kg

 / 
1L

•
c.

 内
包

装
限

量

•
d.

 外
包

装
限

量

20
16

/4
/2

0
w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om

18

h.
文

件
资

料


道
路

或
铁
路

：
不

要
求

运
输

单
证


空

运
：

不
要

求
运

输
单

证
；
如

果
随
箱

附
有
文

件
资
料

（
例
如

空
运
货

运
单

）
，

要
求
必

须
注
明

“D
an

ge
ro

us
 G

oo
ds

 in
 E

xc
ep

te
d 

Q
ua

nt
iti

es
” 以

及
包

件
数
量


水

运
：
要
运
输
单
证
，
且
必
须
注
明

“D
an

ge
ro

us
 G

oo
ds

 in
 E

xc
ep

te
d 

Q
ua

nt
iti

es
” 以

及
包

件
数
量

i.
培

训
E

ac
h 

pe
rs

on
 w

ho
 o

ffe
rs

 o
r t

ra
ns

po
rts

 e
xc

ep
te

d 
qu

an
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s 

of
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m

at
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 m
us

t k
no

w
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bo
ut

 th
e 

re
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ire
m

en
ts

 o
f t

hi
s 

se
ct

io
n

j.
限

制
H

az
ar

do
us

 m
at

er
ia

l p
ac
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ge

d 
in

 a
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or
da
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w
ith

 th
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se
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m

ay
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 c
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只
有
当
局
批
准
可
通
过
客
机
运
并
且
满
足
以
下
危
险
性
分
类
要
求
的
危
险
品
可
以

以
E

Q
形

式
运
输
：


D

iv
is

io
n 

2.
2 
且

无
次
要
危

险
性
（
气
溶
胶
除
外
）


C

la
ss

 3


C

la
ss

 4
 (P

G
 II

 &
 II

I)，
除
自
反
应
物
质


D

iv
is

io
n 

5.
1 

(P
G

 II
 &

 II
I)


D

iv
is

io
n 

5.
2 
，

仅
当
存
放

于
以
试
剂
盒
、
急
救
箱
、
聚
酯
树
脂
试
剂
盒
时


D

iv
is

io
n 

6.
1,

 除
了

P
G

 I的
危

害
分
类

A 
或

B
的

物
质


C

la
ss

 7
，

按
例
外
数
量
包
装
的
放
射
性
材
料


C

la
ss

 8
 (P

G
 II

 &
 II

I),
 除

了
U

N
28

03
 （

镓
）

和
U

N
28

09
 （

汞
）


C

la
ss

 9
, 除

了
U

N
18

45
 （

固
态
二
氧
化
碳
（
干
冰
）
）
和
锂
电
池

•
b.
授

权
适

用
E

Q
的

危
险

品
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
美
国

D
O

T 
49

C
FR

法
规
与
联
合
国
危
货
运
输
规
章
范
本
大
体
保
持

一
致
，
从
很
大
程
度
上
为
国
际
贸
易
、
合
规
提
供
便
利
。


D

O
T关

于
空

运
、

海
运

法
规

分
别

与
IA

TA
、

IM
D

G
紧

密
联

合


D

O
T在

橙
皮

书
的

基
础

上
制

定
了

道
路

、
铁

路
运

输
法

规


例
外

数
量

/有
限
数
量
减
少
了
运
输
成
本
，

在
保
证
低
安
全
风
险
的
前
提
下
尽
可
能

简
化
合
规
要
求
。

3
结
束
语
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16

/4
/2
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w

w
w

.re
ac

h2
4h

.c
om
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49
 C

FR
 §

17
3.

 4
a 
（

解
读
）
：

•
若

内
包
装
容
量
不
超
过

30
m

L且
外
包
装
不
超
过

50
0m

L则
可
使
用
非
标
准
规

格
外
包
装

•
可
不
贴
危
险
性
公
示
标
签

•
不
要
求
运
输
单
证

•
包

装
需
满
足
§

17
3.

4a
 (e

) &
 (f

)的
要
求

•
禁
止
放
入
经
过
安
检
的
或
随
身
行
李


需

求
：

铬
酸

溶
液

，
通

过
道

路
运

输


C

la
ss

 8
, U

N
17

55
, P

G
 II

2.
4 
案
例
分
享

：
E

Q
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49
C

FR
 道

路
/铁

路
运

输
豁

免
项

例
外

数
量

(E
Q

)
有

限
数

量
(L

Q
)

O
R

M
-D

 消
费

品

(截
止

20
20

年
底

)

外
包
装

不
要

求
U

N
标

记
包

装
；

必
须

经
过

跌
落

和
堆

码

测
试

(1
73

.4
)

不
要

求
U

N
标

记
包

装
；

牢
固

度
必

须
能

保
证

一
般

运
输

要
求

(1
73

.2
4)

不
要

求
U

N
标

记
包

装
；

牢
固

度
必

须
能

保
证

一
般

运
输

要
求

(1
73

.2
4)

包
件
标
记

(1
73

.4
a)

(1
72

.3
15

)
(1

72
.3

16
)

车
辆
悬
挂
铭
牌

不
要

求
(1

72
.5

00
)

运
输
单
证

不
要

求

(1
73

.4
a)

不
要

求

(1
73

.1
50

~1
73

.1
55

)
不

要
求

(1
73

.1
50

~1
73

.1
55

)

驾
驶
员
执
照

危
险
品
培
训
证
书

*不
要

求
，

除
非

车
辆

悬
挂

铭
牌

(3
83

.5
)

49
C

FR
下

道
路

运
输

豁
免

项
目

一
览

表

“*
” –

因
为
不
要
求
车
辆

/车
厢

悬
挂

铭
牌

，
因

此
驾

驶
员

危
险

品
执

照
及

相
应

的
大

量
培

训
也

不
作

要
求
，
运
输
公
司
也
不

需
要

具
备

D
O

T颁
发

的
危

货
运

输
许

可
证

。
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17
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4 
（

解
读
）
：

•
内

包
装
不
超
过

1L
时
可
使
用
非
标
准
规
格
外
包
装

•
可
不
贴
危
险
性
公
示
标
签

•
不

要
求

运
输
单

证
；
如

果
提
供

则
必
须

注
明

“L
im

ite
d 

Q
ua

nt
ity

” 或
“L

TD
 

Q
TY

”字
样

，
以

表
示
包
件
豁
免
包
装
和
标
签
要
求

•
不
需
要

U
N
包
装
性
能
测
试
，
但
是
包
装
需
符
合
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17
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的
通
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•
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不
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求
悬
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牌
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
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运
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M
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 t
o 

C
C

A
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-2
76
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《
中

国
民

航
危

险
品

监
察

员
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训
管

理
办

法
》

Tr
ai

n
in

g 
 fo

r 
go

ve
rn

m
en

t 
D

G
 in

sp
ec

to
rs

   
 

《
危

险
品

航
空

运
输

违
规

行
为

举
报

管
理

办
法

》
R

ep
or

t 
of

 ir
re

gu
la

ri
ti

es

《
货

物
航

空
运

输
条

件
鉴

定
机

构
管

理
办

法
》

M
an

ag
em

en
t 

of
  t

h
ir

d 
pa

rt
y 

te
st

 c
en

te
r

《
危

险
品

航
空

运
输
培
训
管

理
办
法

》
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an

ag
em

en
t o

f t
ra

in
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g 
in

st
it

ut
io

ns
 a

nd
 in

st
ru

ct
or

s

内
容

C
on

te
n

ts

法
规

与
技

术
标

准

R
eg

u
la

ti
on

s 
 &

  s
ta

n
d

ar
d

s

政
府

监
管

概
况

G
ov

er
n

m
en

t o
ve

rs
ig

h
t 

国
际

交
流
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te

rn
at

io
n
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 c

om
m

u
n

ic
at

io
n

锂
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池
航

空
运

输

A
ir

 t
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n
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 b
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te

ri
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法
规

体
系

R
eg

u
la
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on

s

《
中

华
人

民
共

和
国

民
用

航
空

法
》

La
w

 o
f t

h
e 

Pe
op
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's

 R
ep

u
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 o

f C
h

in
a 

on
 C

iv
il

 
A
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at
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n

《
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用
航

空
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险
品

运
输

管
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规
定
》
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C
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R
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R
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锂
电

池
航

空
运

输
A

ir
 T

ra
n

sp
or

t o
f 

Li
th

iu
m

 B
at

te
ry

38
.8

38
.6

40
.6

20
12

年
20

13
年

20
14

年

20
12

-2
01

4锂
电

池
货

物
航

空
运

输
量

Q
ua

nt
ity

 o
f l

ith
iu

m
 b

at
te

ry
 s

hi
pm

en
t b

y 
ai

r
fr

om
 2

01
2 

to
 2

01
4

单
位
（
万
吨
）

6

民
航

局

C
A

A
C

地
区

管
理

局

R
eg

io
n

al
  

A
d

m
in

is
tr

at
io

n
   

7

安
全

监
督

管
理

局

D
om

es
ti

c 
A

d
m

in
is

tr
at

io
n

 4
0

危
险

品
监

察
员

D
G

  I
n

sp
ec

to
r 

 1
00

危
险

品
管

理
中

心

D
G

 C
en

te
r

研
究

室

3 
 D

iv
is

io
n

s

民
航

局
危

险
品

专
家

组

C
A

A
C

  D
G

P
   

13

政
府

监
管

G
ov

er
n

m
en

t 
 O

ve
rs

ig
h

t

政
府

监
管

工
作

概
况

O
ve

rs
ig

h
t 

 P
ro

fi
le

资
质

：
《

危
险

品
监

察
员

培
训

管
理

办
法

》

Q
u

al
if

ic
at

io
n
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n

in
g 

pr
og

ra
m

  f
or
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er
n

m
en

t 
 D

G
 in
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依
据
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危
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员
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》
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u
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D
G
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计
划

：
《

危
险

品
年

度
监

察
大

纲
》

P
la

n
:  

A
n

n
u

al
  i

n
sp

ec
ti

on
 s

yl
la

bu
s 

of
 D

G

内
容

：
许

可
审

定
、

现
场

检
查

、
事
故

调
查

等

C
on

te
n

ts
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Li
ce

n
se

 a
u

th
or

iz
at

io
n

, o
n

-s
ig

h
t 

in
sp

ec
ti
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in
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d
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t i
n

ve
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ig
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io
n
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平
台
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危

险
品

航
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运
输
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管
理
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统
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p
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m
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at
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n
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m
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 D
G
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or
t 
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ir

采
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国
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标
准

A
d
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A
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d
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d
s

国
际
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组
织

：
附

件
18
《

技
术

细
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》
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h
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Li
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ry
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15

年
工

信
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发
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：

《
锂

离
子

电
池

行
业

规
范
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》

S
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at
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m

an
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调
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%

29
%
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计
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Pr
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 S
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po
rt 
项
目
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持

•
M
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ito

r a
nd

 w
or
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w
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 U

.S
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O
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A

O
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A
TA

, A
D
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s 

U
PS

同
美
国
交
通
部
（

D
O

T）
、
国
际
民
航
组
织
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A

O
）
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国
际
航
空
运
输
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TA
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家
部
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 D
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U
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U
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危
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U.S. Participants List 
美方参会单位名单 
 

No. 
Organization 

单位名称 

Name 

姓名 

Title 

职务 

Contact 

联络方式 

1 
U.S. Embassy Beijing 

美国驻华使馆 

Val Huston 

何为 

Principal 

Commercial Officer 

商务参赞 

Val.Huston@trade.gov 

2 

U.S. Trade and Development 

Agency 

美国贸易发展署 

Susan Chan 

Shifflett 

 

Country Manager 

for East Asia  

东亚区经理 

 

3 

U.S. Trade and Development 

Agency 

美国贸易发展署 

Xiaolei Wan 

万小磊 

USTDA China 

Representative 

中国代表 

Xiaolei.Wan@trade.gov 

4 
U.S. Embassy Beijing 

美国驻华使馆 

Hengyan Tian 

田恒燕 

Commercial 

Specialist 

商务专家 

Hengyan.tian@trade.gov 

5 
U.S. Embassy Beijing 

美国驻华使馆 

Emma Fan 

樊小铭 

Commercial 

Assistant 

商务助理 

Xiaoming.fan@trade.gov 

6 
U.S. Embassy Beijing 

美国驻华使馆 

Jason Xu 

徐征 

Commercial 

Specialist 

商务专家 

Zheng.Xu@trade.gov 

7 

American National Standards 

Institute 

美国国家标准学会 

Xu Fang 

许方 

Chief Representative 

首席代表 

xfang@ansi.org 

13901879678 

8 
Dow chemical – SAFECHEM 

陶氏化学有限公司 

Manfred 

Holzleg 

(Speaker/演讲

人) 

Managing Director 

执行总监 
 

9 
Dow chemical – SAFECHEM 

陶氏化学有限公司 
David Chen 

Commercial Director 

商业总监 

DDChen2@dow.com 

13801987391 

10 
Dow chemical – SAFECHEM 

陶氏化学有限公司 
Gloria Xu 

General Manager 

总经理 
 

11 
Dow chemical – SAFECHEM 

陶氏化学有限公司 
Amanda Qin 

Senior manager 

高级经理 

yqin@dow.com 

13488652179 

12 
DuPont Sustainable Solutions 

杜邦可持续解决方案事业部 

Kevin Wei 

卫秀峰 

Business Manager 

大中国区业务总监 

Kevin-Xiu-Feng.Wei@dupo

nt.com 

13311375932 

13 
DuPont Sustainable Solutions 

杜邦可持续解决方案事业部 

Qiming Han 

韩启明 

(Speaker/演讲

人) 

Consultant 

咨询顾问 
13911450873 

129

mailto:xfang@ansi.org�


No. 
Organization 

单位名称 

Name 

姓名 

Title 

职务 

Contact 
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14 

Honeywell Sensing and 

Productivity Solutions 

霍尼韦尔传感与生产力解决

方案 

Gaven Chai 

柴小舟 

(Speaker/演讲

人) 

VPGM Greater 

China  

大中华区副总裁兼

总经理 

Gaven.Chai@honeywell.co

m 

+86 21 28942478 

15 

Honeywell Sensing and 

Productivity Solutions 

霍尼韦尔传感与生产力解决

方案 

Effie Xiang 

项燕 

Marketing 

Communication 

Leader Greater 

China 

大中华区市场传讯

经理 

Yan.Xiang@Honeywell.co

m 

+86 2128945369 

 

16 

Honeywell Industrial Safety 

霍尼韦尔工业安全 

Hua Qing 

华晴 

Marketing Director 

Greater China 

大中华区市场总监 

Qing.Hua@Honeywell.com 

+86 21 28943294 

 

17 

Honeywell (China) Co., Ltd 

霍尼韦尔（中国）有限公司 

Gavin Jin 

金锋 

Government 

Relations Manager 

政府事务经理 

Gavin.jin@honeywell.com 

+86 10 56697889 

18 

Amazon (China) Holding 

Company 

亚马逊公司 

Lihang Huang  

黄立航 

CN PC Escalations 

Manager, Dangerous 

Goods 

中国区升级经理 

13681081789 

19 

Amazon (China) Holding 

Company 

亚马逊公司 

Jake Zhang 张

霁尧 

Hazardous Materials 

Manager, Dangerous 

Goods 

危险品经理 

18618481928 

20 

Amazon (China) Holding 

Company 

亚马逊公司 

 

Yan Zhou  

周炎 

 

China training 

manager, WW 

compliance 

中国培训经理 

18911323804 

21 

Amazon (China) Holding 

Company 

亚马逊公司 

Yolanda Yao 

姚旺 

CN Product 

Compliance 

Manager, Dangerous 

Goods 

中国产品合规经理 

yolawang@amazon.com 

15210442556 

22 
UPS 

联合包裹服务公司 

Mr. Robert 

McClelland 

(Speaker/演讲

人) 

Director of UPS 

Airlines Dangerous 

Goods 

航空危险货物总监 

 

23 
UPS 

联合包裹服务公司 

Alice Zhang 

张岩 

Manager 

经理 

zyan5@ups.com 

C: 13801260306 

T: 010-65876133 
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24 
REACH24H Consulting Group 

华测瑞欧 

李婷婷 

Cassie Li 

GHS 合规事务部经

理 

Manager of GHS 

Compliance Affairs 

Department 

Tel: 0571-87007524 

Mob: 13738195829 

Email: ltt@reach24h.cn 

25 
REACH24H Consulting Group 

华测瑞欧 

王肖梅 

Sunny Wang 

(Speaker/演讲

人) 

GHS 合规事务部法

规技术主管 

Technical Director 

and Senior 

Regulatory Expert 

Tel: 0571-87007511 

Mob: 13516719195 

Email: wxm@reach24h.cn 

26 
REACH24H Consulting Group 

华测瑞欧 

周剑吟 

Jane Zhou 

ChemLinked 组法规

研究员 

Regulatory Analyst 

at ChemLinked.com 

Tel: 0571-87007035 

Mob: 15068856780 

Email: jane@chemlinked.c

om 

27 

National Fire Protection 

Association (NFPA) 美国国家

消防协会 

Guy R. Colonna 

 

Division Director 

NFPA 

部门主任 

gcolonna@nfpa.org 

28 

Schneider Logistics (Tianjin) 

Co., Ltd.  

世能达物流（天津）有限公

司  

Justine Qian 

钱品卓 

Finance and Admin 

Senior  Director 

财务及行政高级总

监 

qianpz@schneiderlogistics

.com.cn 

13652197919 

022 2622 8888 ext 508 

29 
Old Dominion University 美国

欧道明大学 

Dr. Ling Li 

李令遐博士 

(Speaker/演讲

人) 

Chairman, 

Department of IT 

and Decision 

Sciences  

信息 , 决策 , 物流

与海事系主任 

LLi@odu.edu 

China Cell:  

150-0195-4936 

30 
Old Dominion University 美国

欧道明大学 

Dr James 

Shaeffer 

Dean of Continuing 

Education 

继续教育学院院长 

jshaeffe@odu.edu 

31 
Old Dominion University 美国

欧道明大学 

Dr. Martin 

Kaszubowski 

Executive Director, 

Center for 

Enterprise 

Innovation 

企业创新中心执行

主任 

mjkaszub@odu.edu 

32 

Institute of Hazardous 

Material Management 

美国危险品管理学会 

Terry Guo  

郭陶然 

(Speaker/演讲

人) 

China 

Representative 

中国区代表 

Terry2003cn@163.com 

131

mailto:ltt@reach24h.cn�
mailto:wxm@reach24h.cn�
mailto:jane@chemlinked.com�
mailto:jane@chemlinked.com�
mailto:jane@chemlinked.com�
mailto:LLi@odu.edu�


No. 
Organization 

单位名称 

Name 

姓名 

Title 

职务 

Contact 

联络方式 

33 

Institute of Hazardous 

Material Management 

美国危险品管理学会 

Jeffrey H. 

Greenwald 杰

弗利  .格林沃

尔德 

Executive Director 

执行主任 
 

34 

ZEBRA TECHNICAL 

SERVICES(GUANGZHOU) 

CO.,LTD  

美国斑马技术公司广州分公

司 

Grace Zheng 

Transportation 

Manager 

交通经理 

GZheng@zebra.com 

13826212486 

35 

Genuine Zebra Technologies 

Trading (Shanghai) Co.Ltd. 

美国斑马技术公司上海分公

司 

Benny Mao 

Logistics & 

Transportation 

Manager 

物流与运输经理 

13818254968 
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